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Ι

(Πρ�ξειr για την ισχ� των οπο�ων απαιτε�ται δηµοσ�ευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 899/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 28ηr Απριλ�ου 1998

για καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τηr τιµ�r
εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 τηr Επιτροπ�r, τηr 21ηr
∆εκεµβρ�ου 1994, σχετικ� µε τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r
του καθεστ�τοr κατ� την εισαγωγ� οπωροκηπευτικ�ν (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ)
αριθ. 2375/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 4 παρ�γραφοr 1,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3813/92 του Συµβουλ�ου, τηr
28ηr ∆εκεµβρ�ου 1992, σχετικ� µε τη λογιστικ� µον�δα και
τιr ισοτιµ�εr που πρ�πει να εφαρµ�ζονται στα πλα�σια τηr
κοιν�r γεωργικ�r πολιτικ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευ-
τα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 150/95 (4), και ιδ�ωr το
�ρθρο 3 παρ�γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογ� των
αποτελεσµ�των των πολυµερ�ν εµπορικ�ν διαπραγµατε�-
σεων του Γ�ρου τηr Ουρουγου�ηr, προβλ�πει τα κριτ�ρια
για τον καθορισµ� απ� την Επιτροπ� των κατ’ αποκοπ�

τιµ�ν κατ� την εισαγωγ� απ� τρ�τεr χ�ρεr, για τα προϊ�-
ντα και τιr περι�δουr που ορ�ζονται στο παρ�ρτηµ� του·

�τι, σε εφαρµογ� των προαναφερθ�ντων κριτηρ�ων, οι κατ’
αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� πρ�πει να καθοριστο�ν,
�πωr αναγρ�φονται στο παρ�ρτηµα του παρ�ντοr κανονι-
σµο�,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπ� τιµ�r κατ� την εισαγωγ� που αναφ�ρονται
στο �ρθρο 4 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 3223/94 καθορ�ζο-
νται �πωr αναγρ�φονται στον π�νακα που εµφα�νεται στο
παρ�ρτηµα.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 29 Απριλ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 28 Απριλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 337 τηr 24. 12. 1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 325 τηr 14. 12. 1996, σ. 5.
(3) ΕΕ L 387 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(4) ΕΕ L 22 τηr 31. 1. 1995, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµο� τηr Επιτροπ�r, τηr 28ηr Απριλ�ου 1998, για τον καθορισµ� των κατ’ αποκοπ� τιµ�ν κατ�
την εισαγωγ� για τον καθορισµ� τιµ�ν εισ�δου ορισµ�νων οπωροκηπευτικ�ν

(σε Ecu/100 χιλι�γραµµα)

Κωδικ�r ΣΟ Κωδικ�r τρ�τηr χ�ραr (1) Κατ’ αποκοπ� τιµ�
κατ� την εισαγωγ�

0702 00 00 212 115,9
624 188,3
999 152,1

0709 90 70 052 75,5
999 75,5

0805 10 10, 0805 10 30, 0805 10 50 052 39,4
204 36,7
212 59,8
400 58,2
600 38,7
624 44,7
999 46,3

0805 30 10 388 66,8
600 83,0
999 74,9

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 060 43,0
388 86,0
400 91,4
404 96,8
508 96,6
512 76,0
524 79,3
528 77,3
616 97,8
720 146,0
804 109,8
999 90,9

0808 20 50 388 71,8
512 63,3
528 71,2
999 68,8

(1) Ονοµατολογ�α των χωρ�ν που καθορ�ζεται απ� τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2317/97 τηr Επιτροπ�r (ΕΕ L 321 τηr 22. 11.
1997, σ. 19). Ο κωδικ�r «999» αντιπροσωπε�ει «�λλεr καταγωγ�r».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 900/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 28ηr Απριλ�ου 1998

για τον καθορισµ� του βαθµο� στον οπο�ο µπορο�ν να γ�νουν αποδεκτ�r οι αιτ�σειr πιστο-
ποιητικ�ν εξαγωγ�r στον τοµ�α του κρ�ατοr πουλερικ�ν

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 1372/95 τηr Επιτροπ�r, τηr 16ηr
Ιουν�ου 1995, για τιr λεπτοµ�ρειεr εφαρµογ�r του καθεστ�-
τοr των πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r στον τοµ�α του κρ�ατοr
πουλερικ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2370/96 (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 3
παρ�γραφοr 4,

Εκτιµ�νταr:

�τι ο κανονισµ�r (ΕΚ) αριθ. 1372/95 προβλ�πει ειδικ�
µ�τρα �ταν οι αιτ�σειr πιστοποιητικ�ν εξαγωγ�r αναφ�ρο-
νται σε ποσ�τητεr �/και δαπ�νεr που υπερβα�νουν � υπ�ρ-
χει κ�νδυνοr να υπερβο�ν τιr ποσ�τητεr που διατ�θενται
συν�θωr µε β�ση τα �ρια που προβλ�πονται στο �ρθρο 8
παρ�γραφοr 11 του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 2777/75 του
Συµβουλ�ου (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον
κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 2916/95 τηr Επιτροπ�r (4), �/και τιr
σχετικ�r δαπ�νεr κατ� τη δι�ρκεια τηr εν λ�γω περι�δου·

�τι η �κδοση πιστοποιητικ�ν για τιr ποσ�τητεr που ζητ�θη-
καν απ� τιr 20 �ωr τιr 24 Απριλ�ου 1998 θα οδηγο�σε σε
υπ�ρβαση εκε�νων που αντιστοιχο�ν στην κανονικ�
δι�θεση των εν λ�γω προϊ�ντων· �τι πρ�πει να καθορισθο�ν

συντελεστ�r αποδοχ�r που θα εφαρµοσθο�ν σε ορισµ�νεr
ζητο�µενεr ποσ�τητεr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

�σον αφορ� τιr αιτ�σειr χορηγ�σεωr πιστοποιητικ�ν
εξαγωγ�r που κατατ�θενται δυν�µει του κανονισµο� (ΕΚ)
αριθ. 1372/95 στον τοµ�α του κρ�ατοr πουλερικ�ν:

1. οι αιτ�σειr που κατατ�θενται απ� τιr 20 �ωr τιr 24
Απριλ�ου 1998 γ�νονται αποδεκτ�r µε συντελεστ� 100 %
για τιr κατηγορ�εr 1, 3 και 4 που αναφ�ρονται στο
παρ�ρτηµα Ι του εν λ�γω κανονισµο�·

2. οι αιτ�σειr που κατατ�θενται απ� τιr 20 �ωr τιr 24
Απριλ�ου 1998 γ�νονται αποδεκτ�r µε συντελεστ� 44,83 %
για την κατηγορ�α 6α, και 24,11 % για την κατηγορ�α 6β,
που αναφ�ρονται στο παρ�ρτηµα Ι του εν λ�γω κανονι-
σµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει στιr 29 Απριλ�ου
1998.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 28 Απριλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 133 τηr 17. 6. 1995, σ. 26.
(2) ΕΕ L 323 τηr 13. 12. 1996, σ. 12.
(3) ΕΕ L 282 τηr 1. 11. 1975, σ. 77.
(4) ΕΕ L 305 τηr 19. 12. 1995, σ. 49.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 901/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 28ηr Απριλ�ου 1998

για την τροποπο�ηση του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3611/84 για τον καθορισµ� των συντε-
λεστ�ν προσαρµογ�r για τα κατεψυγµ�να καλαµ�ρια

(Κε�µενο που παρουσι�ζει ενδιαφ�ρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3759/92 του Συµβουλ�ου, τηr
17ηr ∆εκεµβρ�ου 1992, περ� κοιν�r οργ�νωσηr αγορ�r στον
τοµ�α των προϊ�ντων αλιε�αr και υδατοκαλλι�ργειαr (1),
�πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονισµ� (ΕΟΚ)
αριθ. 3318/94 (2), και ιδ�ωr τα �ρθρα 16 παρ�γραφοr 5 και
22 παρ�γραφοr 6,

Εκτιµ�νταr:

�τι µε τον κανονισµ� (ΕΟΚ) αριθ. 3611/84 τηr Επι-
τροπ�r (3), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� τον κανονι-
σµ� (ΕΟΚ) αριθ. 2235/89 (4), καθορ�στηκαν οι συντελεστ�r
προσαρµογ�r για τα κατεψυγµ�να καλαµ�ρια·

�τι λ�γω τηr εξ�λιξηr τηr αγορ�r και των τιµ�ν προσανατο-
λισµο�, πρ�πει να τροποποιηθο�ν οι συντελεστ�r προσαρ-
µογ�r για τα κατεψυγµ�να καλαµ�ρια του ε�δουr Loligo
spp., προκειµ�νου να καταστε� δυνατ� η �νταξ� τουr στο
καθεστ�r των τιµ�ν αναγωγ�r καθ�r και στο καθεστ�r

που προβλ�πεται στο �ρθρο 16 παρ�γραφοr 1 του κανονι-
σµο� (ΕΟΚ) αριθ. 3759/92·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στον παρ�ντα κανονισµ�
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r διαχε�ρισηr
προϊ�ντων αλιε�αr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

�ρθρο 1

Για τα κατεψυγµ�να καλαµ�ρια του ε�δουr Loligo spp., το
στοιχε�ο α) του παραρτ�µατοr του κανονισµο� (ΕΟΚ) αριθ.
3611/84 αντικαθ�σταται απ� το παρ�ρτηµα του παρ�ντοr
κανονισµο�.

�ρθρο 2

Ο παρ�ν κανονισµ�r αρχ�ζει να ισχ�ει την επ�µενη ηµ�ρα
απ� τη δηµοσ�ευσ� του στην Επ�σηµη Εφηµερ�δα των
Ευρωπαϊκ�ν Κοινοτ�των.

Ο παρ�ν κανονισµ�r ε�ναι δεσµευτικ�r ωr προr �λα τα µ�ρη του και ισχ�ει �µεσα σε κ�θε
κρ�τοr µ�λοr.

Βρυξ�λλεr, 28 Απριλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Emma BONINO

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 388 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 350 τηr 31. 12. 1994, σ. 15.
(3) ΕΕ L 333 τηr 21. 12. 1984, σ. 41.
(4) ΕΕ L 215 τηr 26. 7. 1989, σ. 9.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ε�δη Κωδικ�r ΣΟ Παρουσ�αση Συντελεστ�r

«α) Καλαµ�ρια Loligo spp.:

Loligo patagonica ex 0307 49 35 Ολ�κληρα, µη καθαρισµ�να 1,00
Καθαρισµ�να 1,20

Loligo vulgaris 0307 49 31 Ολ�κληρα, µη καθαρισµ�να 2,50
Καθαρισµ�να 2,90

Loligo pealei 0307 49 33 Ολ�κληρα, µη καθαρισµ�να 1,75
Καθαρισµ�να 2,00

Loligo opalescens ex 0307 49 38 Ολ�κληρα, µη καθαρισµ�να 1,00
Καθαρισµ�να 1,20

�λλα ε�δη του γ�νουr Loligo ex 0307 49 38 Ολ�κληρα, µη καθαρισµ�να 1,30
Καθαρισµ�να 1,50»



¬ ¬EL ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ ÄητωνL 127/6 29. 4. 98

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 902/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 28ηr Απριλ Äιου 1998

για την τροποποÄιηση του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 2573/97 που καθορÄιζει τιr τιµ Äεr αναγωγ Äηr
των αλιευτικ Äων προιÏ Äοντων για την περ Äιοδο 1998

(ΚεÄιµενο που παρουσι Äαζει ενδιαφ Äερον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 3759/92 του ΣυµβουλÄιου, τηr 17ηr
∆εκεµβρÄιου 1992, περÄι κοιν Äηr οργαν Äωσεωr τηr αγορ Äαr στον
τοµ Äεα των προÏι Äοντων τηr αλιε Äιαr και τηr υδατοκαλλι Äερ-
γειαr (1), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο
(ΕΚ) αριθ. 3318/94 (2), και ιδ Äιωr το Äαρθρο 22 παρ Äαγραφοr 6
πρ Äωτο εδ Äαφιο και το Äαρθρο 23 παρ Äαγραφοr 5,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι το Äαρθρο 22 παρ Äαγραφοr 1 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ.
3759/95 προβλ Äεπει µεταξ Äυ Äαλλων, τον ετ Äησιο καθορισµ Äο
αν Äα κατηγορÄια προÏι Äοντων των τιµ Äων αναγωγ Äηr που ισχ Äυουν
για την Κοιν Äοτητα, Äοσον αφορ Äα τα προÏι Äοντα που εµφαÄι-
νονται στα παραρτ Äηµατα Ι, ΙΙ και ΙΙΙ, στο παρ Äαρτηµα ΙV
σηµεÄιο Β και στο παρ Äαρτηµα V του εν λ Äογω κανονισµο Äυ, µε
την επιφ Äυλαξη των διαδικασι Äων διαβο Äυλευσηr που προβλ Äε-
πονται για ορισµ Äενα προÏι Äοντα στο πλαÄισιο τηr Γενικ Äηr
ΣυµφωνÄιαr ∆ασµ Äων και ΕµπορÄιου (GATT)· Äοτι οι προαναφε-
ρ Äοµενεr τιµ Äεr θεσπÄιστηκαν µε τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ.
2573/97 τηr Επιτροπ Äηr (3)·

Äοτι οι συντελεστ Äεr προσαρµογ Äηr για τα κατεψυγµ Äενα καλα-
µ Äαρια του εÄιδουr Loligo spp., που εφαρµ Äοζονται στο καθε-
στ Äωr των τιµ Äων αναγωγ Äηr, τροποποι Äηθηκαν µε τον κανονι-
σµ Äο (ΕΚ) αριθ. 901/98 τηr Επιτροπ Äηr (4), για να ληφθεÄι
υπ Äοψη η εξ Äελιξη τηr αγορ Äαr και των τιµ Äων προσανατολι-

σµο Äυ· Äοτι οι τροποποι Äησειr αυτ Äεr απαιτο Äυν, κατ Äα συν Äεπεια,
προσαρµογ Äη των εν λ Äογω τιµ Äων·

Äοτι για τιr αν Äαγκεr τηr αγορ Äαr, πρ Äεπει να καθοριστο Äυν οι
ειδικ Äεr τιµ Äεr αναγωγ Äηr για την αλατισµ Äενη µουρο Äυνα του
εÄιδουr Gadus macrocephalus· Äοτι τρ Äοποι παρουσÄιασηr τηr
αλατισµ Äενηr µουρο Äυναr πρ Äεπει να τροποποιηθο Äυν για να
ληφθεÄι υπ Äοψη η πραγµατικ Äοτητα τηr αγορ Äαr αυτ Äων των
προÏι Äοντων·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στην παρο Äυσα απ Äοφαση
εÄιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr επιτροπ Äηr διαχειρ Äισεωr των
αλιευτικ Äων προÏι Äοντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ÄΑρθρο 1

Ο κανονισµ Äοr (ΕΚ) αριθ. 2573/97 τροποποιε Äιται ωr εξ Äηr:

Οι τιµ Äεr αναγωγ Äηr για την περÄιοδο 1998 ορισµ Äενων
προÏι Äοντων που εµφαÄινονται στο παρ Äαρτηµα ΙΙ, στο
παρ Äαρτηµα ΙV σηµεÄιο Β, καθ Äωr και στο παρ Äαρτηµα V
του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 3759/92 καθορÄιζονται µε
τον τρ Äοπο που αναφ Äερεται στο παρ Äαρτηµα του παρ Äοντοr
κανονισµο Äυ.

ÄΑρθρο 2

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr αρχÄιζει να ισχ Äυει την 1η ΜαιÈου 1998.

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr ε Äιναι δεσµευτικ Äοr ωr προr Äολα τα µ Äερη του και ισχ Äυει Äαµεσα σε κ Äαθε
κρ Äατοr µ Äελοr.

Βρυξ Äελλεr, 28 ΑπριλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Emma BONINO

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

(1) ΕΕ L 388 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 350 τηr 31. 12. 1994, σ. 15.
(3) ΕΕ L 350 τηr 20. 12. 1997, σ. 46.
(4) Βλ Äεπε σελÄιδα 4 τηr παρο Äυσαr ΕπÄισηµηr ΕφηµερÄιδαr.



¬ ¬EL ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων L 127/729. 4. 98

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

2. Τιµ Äεr αναγωγ Äηr για τα προιÏ Äοντα που περιλαµβ Äανονται στο παρ Äαρτηµα ΙΙ του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 3759/92

Κωδικ Äοr ΣΟ Περιγραφ Äη των προÏι Äοντων Τιµ Äεr αναγωγ Äηr
(σε Ecu αν Äα τ Äονο)

Γ. Κατεψυγµ Äενα προÏι Äοντα που αν Äηκουν στον κωδικ Äο ΣΟ 0307:

Καλαµ Äαρια (Loligo spp.)

0307 49 35 — Loligo patagonica:
ολ Äοκληρα µη καθαρισµ Äενα 898
καθαρισµ Äενα 1 078

0307 49 31 — Loligo vulgaris:
ολ Äοκληρα µη καθαρισµ Äενα 2 246
καθαρισµ Äενα 2 605

0307 49 33 — Loligo pealei:
ολ Äοκληρα µη καθαρισµ Äενα 1 572
καθαρισµ Äενα 1 797

ex 0307 49 38 — Loligo opalescens:
ολ Äοκληρα µη καθαρισµ Äενα 898
καθαρισµ Äενα 1 078

ex 0307 49 38 — Äαλλα εÄιδη:
ολ Äοκληρα µη καθαρισµ Äενα 1 168
καθαρισµ Äενα 1 348

5. Τιµ Äεr αναγωγ Äηr για ορισµ Äενα κατεψυγµ Äενα και αλατισµ Äενα προιÏ Äοντα που περιλαµβ Äανονται στο παρ Äαρτηµα IV
σηµε Äιο Β και στο παρ Äαρτηµα V του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 3759/92

Κατεψυγµ Äενα και αλατισµ Äενα προÏι Äοντα που υπ Äαγονται στουr κωδικο Äυr ΣΟ 0303 και 0304:

ΠροÏι Äον ΠαρουσÄιαση Τιµ Äη αναγωγ Äηr
(σε Ecu αν Äα τ Äονο)

8. Μουρο Äυνα (Gadus morhua και
Gadus ogac) και ψ Äαρια του
εÄιδουr Boreogadus saida
ex 0305 62 00, 0305 69 10

Ψ Äαρια αλατισµ Äενα αλλ Äα Äοχι αποξηραµ Äενα ο Äυτε καπνι-
σµ Äενα και ψ Äαρια σε Äαλµη

:1,1 kg 2 612
=1,1 kg :2,1 kg 2 869
=2,1 kg 3 313

Μουρο Äυνα (Gadus macrocepha-
lus)
ex 0305 62 00

:1,33 kg 1 785
=1,33 kg :2,7 kg 2 107
=2,7 kg 2 633
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 903/98 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 28ηr Απριλ Äιου 1998

σχετικ Äα µε την προσαρµογ Äη των συνολικ Äων ποσοτ Äητων που καθορÄιζονται στο Äαρθρο 3 του
κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92 του Συµβουλ Äιου για τη θ Äεσπιση συµπληρωµατικ Äηr

εισφορ Äαr στον τοµ Äεα του γ Äαλακτοr και των γαλακτοκοµικ Äων προιÏ Äοντων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

τον κανονισµ Äο (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92 του ΣυµβουλÄιου, τηr
28ηr ∆εκεµβρÄιου 1992, για τη θ Äεσπιση συµπληρωµατικ Äηr
εισφορ Äαr στον τοµ Äεα του γ Äαλακτοr και των γαλακτοκοµι-
κ Äων προÏι Äοντων (1), Äοπωr τροποποι Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον
κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 551/98 τηr Επιτροπ Äηr (2), και ιδ Äιωr το
Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 2 και το Äαρθρο 4 παρ Äαγραφοr 2,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι το Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 2 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ.
3950/92 προβλ Äεπει Äοτι οι συνολικ Äεr εγγυηµ Äενεr ποσ Äοτητεr
για την ΑυστρÄια και την VινλανδÄια µπορο Äυν να αυξηθο Äυν
στο πλαÄισιο τηr αντιστ Äαθµισηr για τουr παραγωγο Äυr
«SLOM» τηr ΑυστρÄιαr και τηr VινλανδÄιαr, Äεωr, κατ’
αν Äωτατο Äοριο, 180 000 τ Äονουr και 200 000 τ Äονουr αντι-
στοÄιχωr· Äοτι, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 6 του κανονισµο Äυ (ΕΚ)
αριθ. 671/95 τηr Επιτροπ Äηr (3), Äοπωr τροποποι Äηθηκε απ Äο
τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 1390/95 (4), η ΑυστρÄια και η
VινλανδÄια κοινοποÄιησαν τιr σχετικ Äεr ποσ Äοτητεr για την
περÄιοδο εµπορÄιαr 1997/98· Äοτι, Äαρα, πρ Äεπει να αυξηθο Äυν οι
συνολικ Äεr εγγυηµ Äενεr ποσ Äοτητεr αν Äαλογα, σ Äυµφωνα µε τη
διαδικασÄια που προβλ Äεπεται στο Äαρθρο 30 του κανονισµο Äυ
(ΕΟΚ) αριθ. 804/68 του ΣυµβουλÄιου (5), Äοπωr τροποποι Äη-
θηκε τελευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 1587/96 (6)·

Äοτι το Äαρθρο 4 παρ Äαγραφοr 2 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ.
3950/92 προβλ Äεπει Äοτι η ατοµικ Äη ποσ Äοτητα αναφορ Äαr αυξ Äα-
νεται Äη καθορÄιζεται µετ Äα απ Äο δε Äοντωr αιτιολογηµ Äενη
αÄιτηση που παραγωγο Äυ, για να λαµβ Äανονται υπ Äοψη οι µετα-
βολ Äεr που επηρε Äαζουν τιr παραδ Äοσειr του Äη/και τιr απευ-
θε Äιαr πωλ Äησειr του· Äοτι η α Äυξηση Äη ο καθορισµ Äοr µιαr
ποσ Äοτηταr αναφορ Äαr εξαρτ Äαται απ Äο την αντÄιστοιχη µεÄιωση
Äη την κατ Äαργηση τηr Äαλληr ποσ Äοτηταr αναφορ Äαr που
διαθ Äετει ο παραγωγ Äοr·

Äοτι οι εν λ Äογω µεταβολ Äεr δεν συνεπ Äαγονται για το οικεÄιο
κρ Äατοr µ Äελοr την α Äυξηση του συν Äολου των ποσοτ Äητων των
παραδ Äοσεων και απευθεÄιαr πωλ Äησεων που καθορÄιζονται
στο Äαρθρο 3 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92· Äοτι, σε
περÄιπτωση οριστικ Äων µεταβολ Äων των ατοµικ Äων ποσοτ Äητων
αναφορ Äαr, οι ποσ Äοτητεr που αναφ Äερονται στο ανωτ Äερω
Äαρθρο 3 προσαρµ Äοζονται αν Äαλογα σ Äυµφωνα µε τη διαδικα-
σÄια του Äαρθρου 30 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 804/68·

Äοτι, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 8 τρÄιτη περÄιπτωση του κανονι-
σµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 536/93 τηr Επιτροπ Äηr (7), Äοπωr τροποποι-

Äηθηκε τελευταÄια απ Äο τον κανονισµ Äο (ΕΚ) αριθ. 2186/96 (8),
το Β Äελγιο, η ∆ανÄια, η ΓερµανÄια, η ΙσπανÄια, η ΓαλλÄια, η
ΙρλανδÄια, η ΑυστρÄια, οι Κ Äατω Χ Äωρεr και το Ηνωµ Äενο ΒασÄι-
λειο ανακοÄινωσαν τιr ποσ Äοτητεr οι οποÄιεr Äεχουν µετατρα-
πεÄι οριστικ Äα, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 4 παρ Äαγραφοr 2
δε Äυτερο εδ Äαφιο του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92· Äοτι,
Äαρα, πρ Äεπει να προσαρµοστο Äυν αν Äαλογα για τα εν λ Äογω
κρ Äατη µ Äελη οι συνολικ Äεr ποσ Äοτητεr που ορÄιζονται στο
Äαρθρο 3 του κανονισµο Äυ (ΕΟΚ) αριθ. 3950/92·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στον παρ Äοντα κανονισµ Äο
ε Äιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr επιτροπ Äηr διαχεÄιρισηr
γ Äαλακτοr και γαλακτοκοµικ Äων προÏι Äοντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ÄΑρθρο 1

Στο Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 2 πρ Äωτο εδ Äαφιο του κανονισµο Äυ
(ΕΟΚ) αριθ. 3950/92, ο πÄινακαr αντικαθÄισταται απ Äο τον
ακ Äολουθο πÄινακα:

Κρ Äατη µ Äελη Παραδ Äοσειr
ΑπευθεÄιαr
πωλ Äησειr

«Β Äελγιο 3 125 099 185 332

∆ανÄια 4 454 649 699

ΓερµανÄια (1) 27 767 500 97 316

Ελλ Äαδα 629 817 696

ΙσπανÄια 5 452 064 114 886

ΓαλλÄια 23 772 759 463 039

ΙρλανδÄια 5 235 902 9 862

ΙταλÄια 9 698 399 231 661

Λουξεµβο Äυργο 268 098 951

Κ Äατω Χ Äωρεr 10 988 594 86 098

ΑυστρÄια 2 383 182 366 195

ΠορτογαλÄια 1 835 461 37 000

VινλανδÄια 2 388 183 10 000

ΣουηδÄια 3 300 000 3 000

Ηνωµ Äενο ΒασÄιλειο 14 354 321 235 726

(1) Εκ των οποÄιων 6 243 080 τ Äονοι για τιr παραδ Äοσειr των παραγωγ Äων στο
Äεδαφοr των ν Äεων γερµανικ Äων οµ Äοσπονδων κρατ Äων και 10 287 τ Äονοι για τιr
απευθεÄιαr πωλ Äησειr στα ν Äεα γερµανικ Äα οµ Äοσπονδα κρ Äατη.»

(1) ΕΕ L 405 τηr 31. 12. 1992, σ. 1.
(2) ΕΕ L 73 τηr 12. 3. 1998, σ. 1.
(3) ΕΕ L 70 τηr 30. 3. 1995, σ. 2.
(4) ΕΕ L 135 τηr 21. 6. 1995, σ. 4.
(5) ΕΕ L 148 τηr 28. 6. 1968, σ. 13.
(6) ΕΕ L 206 τηr 16. 8. 1996, σ. 21.
(7) ΕΕ L 57 τηr 10. 3. 1993, σ. 12. (8) ΕΕ L 292 τηr 15. 11. 1996, σ. 6.
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ÄΑρθρο 2

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr αρχÄιζει να ισχ Äυει την Äεβδοµη ηµ Äερα απ Äο τη δηµοσÄιευσ Äη του στην
ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων.

Εφαρµ Äοζεται απ Äο την 1η ΑπριλÄιου 1997.

Ο παρ Äων κανονισµ Äοr ε Äιναι δεσµευτικ Äοr ωr προr Äολα τα µ Äερη του και ισχ Äυει Äαµεσα σε κ Äαθε
κρ Äατοr µ Äελοr.

Βρυξ Äελλεr, 28 ΑπριλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Franz FISCHLER

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr
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ΙΙ

(Πρ Äαξειr για την ισχ Äυ των οποÄιων δεν απαιτε Äιται δηµοσÄιευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τηr 7ηr Απριλ Äιου 1998

περ Äι συν Äαψεωr τηr συµφωνÄιαr-πλαÄισιο συνεργασÄιαr µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαιÏκ Äηr Οικονοµικ Äηr
Κοιν Äοτηταr και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των χωρ Äων µελ Äων του, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr
τηr Βολιβ Äιαr, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr ΚολοµβÄιαr, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr του Ισηµερινο Äυ, τηr

∆ηµοκρατ Äιαr του Περο Äυ και τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr Βενεζου Äελαr

(98/278/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,
και ιδ Äιωr τα Äαρθρα 113 και 130 ω, σε συνδυασµ Äο µε το
Äαρθρο 228 παρ Äαγραφοr 2 πρ Äωτη πρ Äοταση και παρ Äαγραφοr 3
πρ Äωτο εδ Äαφιο,

την πρ Äοταση τηr Επιτροπ Äηr (1),

τη γν Äωµη του ΕυρωπαÏικο Äυ ΚοινοβουλÄιου (2),

Εκτιµ Äωνταr Äοτι κρÄινεται σκ Äοπιµο η Κοιν Äοτητα, για την
υλοποÄιηση των στ Äοχων τηr στον τοµ Äεα των εξωτερικ Äων
σχ Äεσεων, να εγκρÄινει τη συµφωνÄια-πλαÄισιο συνεργασÄιαr
µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Οικονοµικ Äηr Κοιν Äοτηταr και του
συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των χωρ Äων µελ Äων του, τηr
∆ηµοκρατÄιαr τηr ΒολιβÄιαr, τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr Κολοµ-
βÄιαr, τηr ∆ηµοκρατÄιαr του Ισηµερινο Äυ, τηr ∆ηµοκρατÄιαr
του Περο Äυ και τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr Βενεζου Äελαr,

ΑΠΟVΑΣΙΖΕΙ:

ÄΑρθρο 1

Η συµφωνÄια-πλαÄισιο συνεργασÄιαr µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Οικονοµικ Äηr Κοιν Äοτηταr και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äε-
νηr και των χωρ Äων µελ Äων του, τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr Βολι-
β Äιαr, τηr ∆ηµοκρατÄιαr τηr ΚολοµβÄιαr, τηr ∆ηµοκρατÄιαr του
Ισηµερινο Äυ, τηr ∆ηµοκρατÄιαr του Περο Äυ και τηr ∆ηµοκρα-

τ Äιαr τηr Βενεζου Äελαr, εγκρÄινεται εξ ον Äοµατοr τηr Κοιν Äο-
τηταr.

Το κεÄιµενο τηr συµφωνÄιαr επισυν Äαπτεται στην παρο Äυσα
απ Äοφαση.

ÄΑρθρο 2

Ο Πρ Äοεδροr του ΣυµβουλÄιου προβαÄινει στη γνωστοποÄιηση
που προβλ Äεπεται στο Äαρθρο 37 τηr συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 3

Η Επιτροπ Äη, επικουρο Äυµενη απ Äο αντιπροσ Äωπουr των
κρατ Äων µελ Äων, εκπροσωπεÄι την Κοιν Äοτητα στη µεικτ Äη
επιτροπ Äη τηr οποÄιαr η σ Äυσταση προβλ Äεπεται στο Äαρθρο 32
τηr συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 4

Η παρο Äυσα απ Äοφαση αρχÄιζει να ισχ Äυει την επ Äοµενη ηµ Äερα
απ Äο τη δηµοσÄιευσ Äη τηr στην ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των Ευρω-
παÏικ Äων Κοινοτ Äητων.

Λουξεµβο Äυργο, 7 ΑπριλÄιου 1998.

Για το Συµβο Äυλιο

Ο Πρ Äοεδροr

D. BLUNKETT

(1) ΕΕ C 25 τηr 28. 1. 1993, σ. 31.
(2) ΕΕ C 234 τηr 30. 8. 1993 και

ΕΕ C 80 τηr 16. 3. 1998.
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ΣΥΜVΩΝΙΑ-ΠΛΑΙΣΙΟ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ

µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαιÏκ Äηr Οικονοµικ Äηr Κοιν Äοτηταr και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των
χωρ Äων µελ Äων του, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr Βολιβ Äιαr, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr ΚολοµβÄιαr, τηr ∆ηµοκρα-

τ Äιαr του Ισηµερινο Äυ, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr του Περο Äυ και τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr Βενεζου Äελαr

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

αφεν Äοr,

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΥΜVΩΝΟΥ ΤΗΣ ΚΑΡΘΑΓΕΝΗΣ ΚΑΙ ΟΙ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ
ΒΟΛΙΒΙΑΣ, ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΚΟΛΟΜΒΙΑΣ, ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΙΣΗΜΕΡΙΝΟΥ, ΤΗΣ ∆ΗΜΟ-
ΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΠΕΡΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΒΕΝΕΖΟΥΕΛΑΣ,

αφετ Äερου,

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τιr φιλικ Äεr παραδοσιακ Äεr σχ Äεσειr µεταξ Äυ των κρατ Äων µελ Äων τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Οικονο-
µικ Äηr Κοιν Äοτηταr, που εφεξ Äηr καλεÄιται «Κοιν Äοτητα», και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των χωρ Äων µελ Äων
του, που εφεξ Äηr καλεÄιται «το Σ Äυµφωνο των ÄΑνδεων»,

ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ την προσ Äηλωσ Äη τουr στιr αρχ Äεr του Χ Äαρτη των Ηνωµ Äενων Πολιτει Äων, στιr δηµοκρατι-
κ Äεr αξÄιεr και στα δικαι Äωµατα του ανθρ Äωπου,

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ του αµοιβαÄιου συµφ Äεροντ Äοr τουr να συνεργασθο Äυν σε δι Äαφορουr τοµεÄιr, ιδ Äιωr στουr
τοµεÄιr τηr οικονοµικ Äηr και εµπορικ Äηr συνεργασÄιαr καθ Äωr και τηr συνεργασÄιαr για την αν Äαπτυξη,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ το θεµελι Äωδη στ Äοχο τηr συµφωνÄιαr, δηλαδ Äη την παγÄιωση, εµβ Äαθυνση και διαφοροποÄιηση
των σχ Äεσεων µεταξ Äυ των δ Äυο µερ Äων,

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ την κοιν Äη βο Äυληση των δ Äυο µερ Äων να συµβ Äαλλουν στην πρ Äοοδο των περιφερειακ Äων οργανι-
σµ Äων που αποσκοπο Äυν στην προ Äωθηση τηr οικονοµικ Äηr αν Äαπτυξηr και τηr κοινωνικ Äηr προ Äοδου,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ Äοτι το σ Äυµφωνο τηr Καρθαγ Äενηrr ε Äιναι Äεναr οργανισµ Äοr υποπεριφερειακ Äηr ολοκλ Äηρωσηr
καθ Äωr και την ιδιαÄιτερη σηµασÄια τηr προ Äωθησηr τηr διαδικασÄιαr ολοκλ Äηρωσηr στην περιοχ Äη των ÄΑνδεων,

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ την κοιν Äη δ Äηλωση των δ Äυο µερ Äων τηr 5ηr ΜαιÈου 1980, τη συµφωνÄια συνεργασÄιαr που
υπεγρ Äαφη το 1983, τη διακ Äηρυξη τηr Ρ Äωµηr τηr 20 Äηr ∆εκεµβρÄιου 1990 και το τελικ Äο ανακοινωθ Äεν του Λουξεµβο Äυρ-
γου τηr 27ηr ΑπριλÄιου 1991 µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και των κρατ Äων µελ Äων τηr και των χωρ Äων τηr οµ Äαδαr του ΡÄιο,
καθ Äωr και το τελικ Äο ανακοινωθ Äεν τηr υπουργικ Äηr συν Äοδου του Σαντι Äαγκο τηr 29ηr ΜαιÈου 1992,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τιr ευνοÏικ Äεr συν Äεπειεr τηr διαδικασÄιαr εκσυγχρονισµο Äυ και οικονοµικ Äων µεταρρυθµÄισεων
καθ Äωr και τηr ελευθ Äερωσηr των εµπορικ Äων συναλλαγ Äων στιr χ Äωρεr των ÄΑνδεων,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη σηµασÄια που αποδÄιδει η Κοιν Äοτητα στην αν Äαπτυξη του εµπορÄιου και την οικονοµικ Äη
συνεργασÄια µε τιr αναπτυσσ Äοµενεr χ Äωρεr και λαµβ Äανονταr υπ Äοψη επÄισηr τουr προσανατολισµο Äυr και τα ψηφÄι-
σµατα για τη συνεργασÄια µε τιr αναπτυσσ Äοµενεr χ Äωρεr-Λατινικ Äηr Αµερικ Äηr και ΑσÄιαr,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ Äοτι το σ Äυµφωνο των ÄΑνδεων αποτελεÄιται απ Äο αναπτυσσ Äοµενεr χ Äωρεr µε διαφορετικ Äη
αν Äαπτυξη, µεταξ Äυ των οποÄιων µια χ Äωρα χωρÄιr πρ Äοσβαση στη θ Äαλασσα και περιοχ Äεr µε σηµαντικ Äη οικονοµικ Äη
καθυστ Äερηση,

ΠΕΠΕΙΣΜΕΝΟΙ για τη σηµασÄια των αρχ Äων τηr Γενικ Äηr ΣυµφωνÄιαr ∆ασµ Äων και ΕµπορÄιου (GATT) και των ελε Äυ-
θερων διεθν Äων συναλλαγ Äων καθ Äωr και του σεβασµο Äυ των δικαιωµ Äατων πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr και ελευθερÄιαr
των επενδ Äυσεων,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη σηµασÄια τηr διεθνο Äυr συνεργασÄιαr υπ Äερ των χωρ Äων που πλ Äηττονται απ Äο προβλ Äηµατα
συνδε Äοµενα µε τα ναρκωτικ Äα, και, στο πλαÄισιο αυτ Äο, τη σηµασÄια τηr απ Äοφασηr τηr Κοιν Äοτηταr τηr 29ηr Οκτω-
βρÄιου 1990, Äοσον αφορ Äα το ειδικ Äο πρ Äογραµµα συνεργασÄιαr,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την ιδιαÄιτερη σηµασÄια που αποδÄιδουν στην ουσιαστικ Äη προστασÄια του περιβ Äαλλοντοr,

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την αν Äαγκη προ Äωθησηr των κοινωνικ Äων δικαιωµ Äατων, ιδ Äιωr προr Äοφελοr των ασθενε-
στ Äερων,

ΑΠΟVΑΣΙΣΑΝ να συν Äαψουν την παρο Äυσα συµφωνÄια και προr το σκοπ Äο αυτ Äο Äορισαν πληρεξουσÄιουr:
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ΓΙΑ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ:

Niels Helveg PETERSEN
Υπουργ Äοr Εξωτερικ Äων τηr ∆ανÄιαr
Ασκ Äων την ΠροεδρÄια του ΣυµβουλÄιου των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων,

Manuel MARIN
Αντιπρ Äοεδροr τηr Επιτροπ Äηr των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων

ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΣΥΜVΩΝΟΥ ΤΗΣ ΚΑΡΘΑΓΕΝΗΣ:

Miguel RODRIGUEZ MENDOZA
Πρ Äοεδροr τηr Επιτροπ Äηr του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΒΟΛΙΒΙΑΣ:

Ronald MacLEAN ABAROA
Υπουργ Äοr Εξωτερικ Äων Υποθ Äεσεων και Θρησκευµ Äατων

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΚΟΛΟΜΒΙΑΣ:

Noemi SANIN DE RUBIO
Υπουργ Äοr Εξωτερικ Äων Υποθ Äεσεων

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΙΣΗΜΕΡΙΝΟΥ:

Diego PAREDES PENA
Υπουργ Äοr Εξωτερικ Äων Υποθ Äεσεων

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΟΥ ΠΕΡΟΥ:

Dr. Oscar de la PUENTE RAYDADA
Πρωθυπουργ Äοr και υπουργ Äοr Εξωτερικ Äων Υποθ Äεσεων

ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΒΕΝΕΖΟΥΕΛΑΣ:

Fernando OCHOA ANTICH
Υπουργ Äοr Εξωτερικ Äων Υποθ Äεσεων

ΟΙ ΟΠΟΙΟΙ, µετ Äα την ανταλλαγ Äη των πληρεξουσÄιων εγγρ Äαφων τουr που βρ Äεθηκαν εντ Äαξει,

ΣΥΜVΩΝΗΣΑΝ ΣΤΙΣ ΑΚΟΛΟΥΘΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ:

ÄΑρθρο 1

∆ηµοκρατικ Äη θεµελ Äιωση τηr συνεργασÄιαr

Η σχ Äεση συνεργασÄιαr µεταξ Äυ τηr Κοιν Äοτηταr και του
συµφ Äωνου των ÄΑνδεων, καθ Äωr και Äολεr οι διατ Äαξειr τηr
παρο Äυσαr συµφωνÄιαr βασÄιζονται στην τ Äηρηση των δηµο-
κρατικ Äων αρχ Äων και στο σεβασµ Äο των ανθρωπÄινων δικαιω-
µ Äατων που εµπν Äεουν την εσωτερικ Äη και διεθν Äη πολιτικ Äη τηr
Κοιν Äοτηταr και του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων και αποτελο Äυν
βασικ Äο στοιχεÄιο τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 2

ΕνÄισχυση τηr συνεργασÄιαr

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναλαµβ Äανουν να δ Äωσουν ν Äεα
Äωθηση στιr σχ Äεσειr τουr. Για την επÄιτευξη αυτο Äυ του θεµε-
λι Äωδουr στ Äοχου, ε Äιναι αποφασισµ Äενα να αναπτ Äυξουν ειδικ Äο-
τερα τη συνεργασÄια τουr στον τοµ Äεα του εµπορÄιου, των
επενδ Äυσεων, των χρηµατοδοτ Äησεων και τηr τεχνολογÄιαr,
λαµβ Äανονταr υπ Äοψη την ιδιαÄιτερη κατ Äασταση στην οποÄια
βρÄισκονται οι χ Äωρεr των ÄΑνδεων ωr αναπτυσσ Äοµενεr χ Äωρεr
και να προωθ Äησουν την ενδυν Äαµωση και σταθεροποÄιηση

τηr διαδικασÄιαr περιφερειακ Äηr ολοκλ Äηρωσηr των χωρ Äων
του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων.

2. Για τουr σκοπο Äυr τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr, τα µ Äερη
αναγνωρÄιζουν τη σκοπιµ Äοτητα των µεταξ Äυ τουr διαβουλε Äυ-
σεων σε διεθν Äη θ Äεµατα αµοιβαÄιου ενδιαφ Äεροντοr.

ÄΑρθρο 3

Οικονοµικ Äη συνεργασÄια

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη, λαµβ Äανονταr υπ Äοψη το αµοι-
βαÄιο συµφ Äερον και τουr µεσοµακροπρ Äοθεσµουr οικονοµι-
κο Äυr στ Äοχουr τουr, αναλαµβ Äανουν να αναπτ Äυξουν την ευρ Äυ-
τερη δυνατ Äη οικονοµικ Äη συνεργασÄια χωρÄιr να αποκλεÄισουν
εκ των προτ Äερων καν Äενα τοµ Äεα. Στ Äοχοι τηr συνεργασÄιαr
ε Äιναι ειδικ Äοτερα:

α) η ενÄισχυση και η διαφοροποÄιηση, εν γ Äενει, των οικονο-
µικ Äων δεσµ Äων τουr·

β) η αν Äαπτυξη τηr οικονοµÄιαr τουr σε σταθερ Äεr β Äασειr και
η βελτÄιωση των αντÄιστοιχων βιοτικ Äων επιπ Äεδων·

γ) η προ Äωθηση των εµπορικ Äων συναλλαγ Äων µε σκοπ Äο τη
διαφοροποÄιηση και το Äανοιγµα ν Äεων αγορ Äων·
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δ) η ενθ Äαρρυνση των επενδ Äυσεων, των µεταφορ Äων τεχνο-
λογÄιαr, και η ενÄισχυση τηr προστασÄιαr των επενδ Äυ-
σεων·

ε) η δηµιουργÄια ευνοÏικ Äων προÏυποθ Äεσεων για την α Äυξηση
τηr απασχ Äολησηr και τηr παραγωγικ Äοτηταr·

στ) η προ Äωθηση µ Äετρων αγροτικ Äηr αν Äαπτυξηr και βελτÄιω-
σηr του βιοτικο Äυ επιπ Äεδου των αστικ Äων κ Äεντρων·

ζ) η ενθ Äαρρυνση τηr επιστηµονικ Äηr και τεχνολογικ Äηr
προ Äοδου, τηr µεταφορ Äαr τεχνολογÄιαr και του τεχνολο-
γικο Äυ δυναµικο Äυ·

η) η ενÄισχυση τηr διαδικασÄιαr περιφερειακ Äηr ολοκλ Äη-
ρωσηr·

θ) η ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων στουr τοµεÄιr στατιστικ Äηr
και µεθοδολογÄιαr.

2. Για το σκοπ Äο αυτ Äο, τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη καθορÄι-
ζουν, κατ Äοπιν κοιν Äηr συµφωνÄιαr και λαµβ Äανονταr υπ Äοψη τα
αµοιβαÄια συµφ Äεροντα και δυνατ Äοτητ Äεr τουr, τουr τοµεÄιr
οικονοµικ Äηr συνεργασÄιαr, χωρÄιr να αποκλεÄιουν εκ των
προτ Äερων καν Äενα τοµ Äεα. Ειδικ Äοτερα, η συνεργασÄια αυτ Äη
καλ Äυπτει τουr ακ Äολουθουr τοµεÄιr:

α) βιοµηχανÄια·

β) βιοµηχανÄια επεξεργασÄιαr γεωργικ Äων προÏι Äοντων και
εξορυκτικ Äοr τοµ Äεαr·

γ) γεωργÄια και αλιε Äια·

δ) προγραµµατισµ Äοr και ορθολογικ Äη χρ Äηση ενεργειακ Äων
πηγ Äων·

ε) προστασÄια του περιβ Äαλλοντοr και µακροπρ Äοθεσµη
διαχεÄιριση φυσικ Äων π Äορων·

στ) µεταφορ Äα τεχνολογÄιαr·

ζ) επιστ Äηµη και τεχνολογÄια·

η) πνευµατικ Äη ιδιοκτησÄια, συµπεριλαµβανοµ Äενηr τηr
βιοµηχανικ Äηr ιδιοκτησÄιαr·

θ) πρ Äοτυπα και κριτ Äηρια ποι Äοτηταr·

ι) υπηρεσÄιεr συµπεριλαµβανοµ Äενων των χρηµατοπιστω-
τικ Äων, του τουρισµο Äυ, των µεταφορ Äων, των τηλεπικοι-
νονι Äων, και τηr πληροφορικ Äηr·

ια) ενηµ Äερωση επÄι νοµισµατικ Äων θεµ Äατων·

ιβ) τεχνικοÄι, υγειονοµικοÄι και φυτοÏυγειονοµικοÄι καν Äονεr·

ιγ) εν Äισχυση των οργανισµ Äων οικονοµικ Äηr συνεργασÄιαr·

ιδ) περιφερειακ Äη αν Äαπτυξη και διασυνοριακ Äη ολοκλ Äηρωση.

3. Για την υλοποÄιηση των στ Äοχων οικονοµικ Äηr συνεγα-
σÄιαr, τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη, σ Äυµφωνα µε την αντÄιστοιχη
νοµοθεσÄια τουr, καταβ Äαλλουν προσπ Äαθειεr για να πρωθ Äη-
σουν, µεταξ Äυ Äαλλων, τιr ακ Äολουθεr δραστηρι Äοτητεr:

α) την ενÄισχυση των εκατ Äερωθεν επαφ Äων ιδÄιωr µ Äεσω
διασκ Äεψεων, σεµιναρÄιων, εµποροβιοµηχανικ Äων απο-
στολ Äων, βιοµηχανικ Äων συναντ Äησεων, εβδοµ Äαδων

επιχειρηµατικ Äηr συνεργασÄιαr, εκθ Äεσεων γενικ Äων τοµεα-
κ Äων και υπεργολαβικ Äων, και διερευνητικ Äων αποστολ Äων
µε σκοπ Äο την α Äυξηση του εµπορÄιου και των επενδ Äυ-
σεων·

β) την κοιν Äη συµµετοχ Äη επιχειρ Äησεων τηr Κοιν Äοτηταr σε
εκθ Äεσειr σε χ Äωρεr του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων και αντι-
στρ Äοφωr·

γ) την τεχνικ Äη βο Äηθεια, ιδ Äιωr µε την αποστολ Äη εµπειρο-
γνωµ Äονων και την εκπ Äονηση ειδικ Äων µελετ Äων·

δ) την πραγµατοποÄιηση ερευνητικ Äων σχεδÄιων και την
ανταλλαγ Äη επιστηµ Äονων·

ε) την προ Äωθηση δηµιουργÄιαr κοιν Äων επιχειρ Äησεων και τη
σ Äυναψη συµφωνÄιων περÄι αδει Äων εκµετ Äαλλευσηr, µετα-
φορ Äαr τεχνογνωσÄιαr και υπεργολαβι Äων, µεταξ Äυ Äαλλων·

στ) την ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων ιδÄιωr Äοσον αφορ Äα την
πρ Äοσβαση σε υπ Äαρχουσεr Äη µελλοντικ Äεr τρ Äαπεζεr δεδο-
µ Äενων·

ζ) τη σ Äυσταση δικτ Äυου σ Äυνδεσηr οικονοµικ Äων φορ Äεων,
ιδ Äιωr στη βιοµηχανÄια.

ÄΑρθρο 4

Μεταχε Äιριση του µ Äαλλον ευνοουµ Äενου κρ Äατουr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη παρ Äεχουν αµοιβαÄια τη µεταχεÄιρηση
του µ Äαλλον ευνοουµ Äενου κρ Äατουr κατ Äα τιr εµπορικ Äεr τουr
σχ Äεσειr, σ Äυµφωνα µε τιr διατ Äαξειr τηr Γενικ Äηr ΣυµφωνÄιαr
∆ασµ Äων και ΕµπορÄιου (GATT).

Τα δ Äυο µ Äερη επιβεβαι Äωνουν τη βο Äυλησ Äη τουr να πραγµατο-
ποιο Äυν τιr εµπορικ Äεr τουr συναλλαγ Äεr τηρουµ Äενηr τηr εν
λ Äογω ΣυµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 5

Αν Äαπτυξη τηr εµπορικ Äηr συνεργασÄιαr

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναλαµβ Äανουν να προωθ Äη-
σουν Äοσο το δυνατ Äον περισσ Äοτερο, την αν Äαπτυξη και τη
διαφοροποÄιηση των εµπορικ Äων τουr συναλλαγ Äων, στο
βαθµ Äο Äοπου η αντÄιστοιχη οικονοµικ Äη τουr κατ Äασταση το
επιτρ Äεπει, µε την αµοιβαÄια χορ Äηγηση των ευρ Äυτερων δυνα-
τ Äων διευκολ Äυνσεων.

2. Για το σκοπ Äο αυτ Äο, τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη µελετο Äυν
τιr µεθ Äοδουr και τα µ Äεσα περιορισµο Äυ Äη εξ Äαλειψηr των
διαφ Äορων εµποδÄιων στην αν Äαπτυξη του εµπορÄιου, ιδ Äιωr των
µη δασµολογικ Äων Äη παραδασµολογικ Äων, αφο Äυ λ Äαβουν
υπ Äοψη τιr εργασÄιεr που Äεχουν Äηδη πραγµατοποι Äησει στον
τοµ Äεα αυτ Äο οι διεθνεÄιr οργανισµοÄι.

3. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη µελετο Äυν την καθι Äερωση, στιr
κατ Äαλληλεr περιπτ Äωσειr, διαδικασι Äων αµοιβαÄιων διαβου-
λε Äυσεων.
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ÄΑρθρο 6

Λεπτοµ Äερειεr εµπορικ Äηr συνεργασÄιαr

Για την επÄιτευξη δυναµικ Äοτερηr εµπορικ Äηr συνεργασÄιαr τα
συµβαλλ Äοµενα µ Äερη δεσµε Äυονται:

— να προωθο Äυν συναντ Äησειr, ανταλλαγ Äεr και επαφ Äεr
µεταξ Äυ διοικητικ Äων στελεχ Äων των επιχειρ Äησε Äων τουr µε
σκοπ Äο να εντοπιστο Äυν τα προÏι Äοντα που εÄιναι δυνατ Äον
να αποτελ Äεσουν αντικεÄιµενο εµπορÄιαr στην αγορ Äα του
Äαλλου συµβαλλ Äοµενου µ Äερουr,

— να διευκολ Äυνουν τη συνεργασÄια µεταξ Äυ των αντιστοÄιχων
τελωνειακ Äων υπηρεσι Äων τουr, ιδ Äιωr προκειµ Äενου περÄι
δραστηριοτ Äητων επαγγελµατικ Äηr κατ Äαρτισηr, απλο Äυ-
στευσηr των διαδικασι Äων και διαπÄιστωσηr τελωνειακ Äων
παραβ Äασεων,

— να ενθαρρ Äυνουν και να ενισχ Äυσουν τιr δραστηρι Äοτητεr
εµπορικ Äηr προ Äωθησηr, Äοπωr σεµιν Äαρια, συµπ Äοσια, εµπο-
ρικ Äεr και βιοµηχανικ Äεr εκθ Äεσειr, εµπορικ Äεr αποστολ Äεr,
επισκ Äεψειr, εµπορικ Äεr εβδοµ Äαδεr και Äαλλα,

— να ενθαρρ Äυνουν τιr οργαν Äωσειr και επιχειρ Äησειr τουr µε
σκοπ Äο την πραγµατοποÄιηση αµοιβαÄια επωφελ Äων ενερ-
γει Äων,

— να λαµβ Äανουν υπ Äοψη τα αµοιβαÄια συµφ Äεροντα σχετικ Äα
µε την πρ Äοσβαση στιr αγορ Äεr τουr για τα βασικ Äα, ηµιµε-
ταποιηµ Äενα και µεταποιηµ Äενα προÏι Äοντα, καθ Äωr και
σχετικ Äα µε τη σταθεροποÄιηση των διεθν Äων αγορ Äων
πρ Äωτων υλ Äων, σ Äυµφωνα µε τουr στ Äοχουr που Äεχουν τεθεÄι
απ Äο τουr αρµ Äοδιουr διεθνεÄιr οργανισµο Äυr,

— να εξετ Äαζουν τα µ Äεσα και τα µ Äετρα διευκ Äολυνσηr των
εµπορικ Äων συναλλαγ Äων και εξ Äαλειψηr των εµποδÄιων του
εµπορÄιου, λαµβ Äανονταr υπ Äοψη τιr εργασÄιεr στο πλαÄισιο
των διεθν Äων οργανισµ Äων.

ÄΑρθρο 7

Προσωριν Äη εισαγωγ Äη εµπορευµ Äατων

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναλαµβ Äανουν να χορηγο Äυν αµοι-
βαÄιωr απαλλαγ Äη απ Äο τουr δασµο Äυr και φ Äορουr εισαγωγ Äηr
κατ Äα την προσωριν Äη εισαγωγ Äη εµπορευµ Äατων, σ Äυµφωνα µε
την αντÄιστοιχη νοµοθεσÄια τουr και λαµβ Äανονταr υπ Äοψη,
στο µ Äετρο του δυνατο Äυ, τιr διεθνεÄιr συµβ Äασειr που ισχ Äυουν
στον εν λ Äογω τοµ Äεα.

ÄΑρθρο 8

Βιοµηχανικ Äη συνεργασÄια

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη προωθο Äυν την αν Äαπτυξη και τη
διαφοροποÄιηση τηr παραγωγ Äηr των χωρ Äων του συµφ Äωνου
των ÄΑνδεων στη βιοµηχανÄια και τιr υπηρεσÄιεr, προσανατο-
λÄιζονταr τιr εν Äεργειεr συνεργασÄιαr ειδικ Äοτερα προr τιr
µικρ Äεr και µεσαÄιεr επιχειρ Äησειr και ευνο Äωνταr τιr εν Äεργειεr

που µπορο Äυν να διευκολ Äυνουν την πρ Äοσβαση στα κεφ Äαλαια,
στιr αγορ Äεr και στιr κατ Äαλληλεr τεχνολογÄιεr, καθ Äωr και τιr
επιχειρηµατικ Äεr συµπρ Äαξειr.

2. Για το σκοπ Äο αυτ Äο, τα µ Äερη, στο πλαÄισιο των αντιστοÄι-
χων αρµοδιοτ Äητων τουr, προωθο Äυν τα Äεργα και τιr εν Äεργειεr
που ευνοο Äυν:

— τη σταθεροποÄιηση και επ Äεκταση των δικτ Äυων συνεργα-
σÄιαr,

— τη διευρυµ Äενη χρησιµοποÄιηση του χρηµατοπιστωτικο Äυ
µ Äεσου «EC Investment Partners» (ECIP) µεταξ Äυ Äαλλων µε
τη συχν Äη πρ Äοσβαση στα χρηµατοπιστωτικ Äα ιδρ Äυµατα
του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων,

— τη συνεργασÄια επιχειρ Äησεων, Äοπωr οι κοιν Äεr επιχειρ Äη-
σειr, οι υπεργολαβÄιεr, η µεταφορ Äα τεχνολογÄιαr, οι Äαδειεr
εκµετ Äαλλευσηr, η εφαρµοσµ Äενη Äερευνα και οι εκχωρ Äη-
σειr δικαιωµ Äατων αποκλειστικ Äηr εκµετ Äαλλευσηr,

— τη δηµιουργÄια εν Äοr «ΣυµβουλÄιου επιχειρ Äησεων»
ΕΚ-συµφ Äωνου των ÄΑνδεων και Äαλλων οργανισµ Äων που
µπορο Äυν να συµβ Äαλουν στη διε Äυρυνση των αµοιβαÄιων
σχ Äεσεων.

ÄΑρθρο 9

Επενδ Äυσειr

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συµφωνο Äυν:

— να προωθ Äησουν, στο πλαÄισιο των εκατ Äερωθεν αρµοδιο-
τ Äητων, νοµοθεσι Äων και πολιτικ Äων, την α Äυξηση των αµοι-
βαÄιων επωφελ Äων επενδ Äυσεων,

— να συµβ Äαλουν στη δηµιουργÄια ευνοÏικο Äυ κλÄιµατοr για
αµοιβαÄιεr επενδ Äυσειr, ιδ Äιωr µ Äεσω συµφωνι Äων προ Äωθη-
σηr και προστασÄιαr των επενδ Äυσεων µεταξ Äυ των κρατ Äων
µελ Äων τηr Κοιν Äοτηταr και των χωρ Äων του συµφ Äωνου
των ÄΑνδεων µε β Äαση τιr αρχ Äεr τηr µη δι Äακρισηr και τηr
αµοιβαι Äοτηταr.

2. Προκειµ Äενου να υλοποι Äησουν τουr ανωτ Äερω στ Äοχουr,
τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη προσπαθο Äυν να ενθαρρ Äυνουν τιr
εν Äεργειεr προ Äωθησηr των επενδ Äυσεων µ Äεσω:

— σεµιναρÄιων, εκθ Äεσεων και αποστολ Äων διοικητικ Äων
στελεχ Äων,

— τηr κατ Äαρτισηr επιχειρηµατι Äων σε επενδυτικ Äα θ Äεµατα,

— τηr απαραÄιτητηr τεχνικ Äηr βο Äηθειαr για την πραγµατο-
ποÄιηση κοιν Äων επενδ Äυσεων,

— δρ Äασεων στο πλαÄισιο του προγρ Äαµµατοr ECIP (EC-Inve-
stment Partners).

3. Οι συνεργασÄιεr αυτ Äεr µπορεÄι να συνεπ Äαγονται τη
συµµετοχ Äη οργανισµ Äων, δηµοσÄιων και ιδιωτικ Äων, εθνικ Äων
και πολυµερ Äων, καθ Äωr και περιφερειακ Äων χρηµατοπιστω-
τικ Äων ιδρυµ Äατων Äοπωr τα «Corporación Andina de Fomento»
(CAF) και «Fondo Latinoamericano de Reservas» (FLAR).
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ÄΑρθρο 10

ΣυνεργασÄια χρηµατοπιστωτικ Äων ιδρυµ Äατων

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη προσπαθο Äυν να τον Äωσουν αν Äαλογα
µε τιr αν Äαγκεr τουr και µε την υποστ Äηριξη των προγραµµ Äα-
των και των αντÄιστοιχων νοµοθεσι Äων τουr, τη συνεργασÄια
µεταξ Äυ των χρηµατοπιστωτικ Äων ιδρυµ Äατων µε δρ Äασειr οι
οποÄιεr προωθο Äυν:

— την ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων και εµπειρι Äων στουr τοµεÄιr
αµοιβαÄιου ενδιαφ Äεροντοr. Αυτ Äη η µορφ Äη συνεργασÄιαr
πραγµατοποιε Äιται, µεταξ Äυ Äαλλων, µε τη διοργ Äανωση
σεµιναρÄιων, συνδιασκ Äεψεων και εργαστηρÄιων,

— την ανταλλαγ Äη εµπειρογνωµ Äονων,

— την αν Äαληψη δραστηριοτ Äητων για την παροχ Äη τεχνικ Äηr
βο Äηθειαr,

— την ανταλλαγ Äη στατιστικ Äων και µεθοδολογικ Äων πληρο-
φορι Äων.

ÄΑρθρο 11

Επιστηµονικ Äη και τεχνολογικ Äη συνεργασÄια

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη, λαµβ Äανονταr υπ Äοψη το αµοι-
βαÄιο συµφ Äερον και τουr στ Äοχουr τηr αντÄιστοιχηr επιστηµο-
νικ Äηr τουr πολιτικ Äηr, αναλαµβ Äανουν να προωθ Äησουν την
επιστηµονικ Äη και τεχνικ Äη συνεργασÄια, η οποÄια αποσκοπεÄι
ιδ Äιωr:

— στην προ Äωθηση τηr ανταλλαγ Äηr επιστηµ Äονων µεταξ Äυ τηr
ΕΚ και του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων,

— στη θ Äεσπιση µονÄιµων δεσµ Äων µεταξ Äυ των επιστηµονικ Äων
και τεχνολογικ Äων κοινοτ Äητων των δ Äυο µερ Äων,

— στην προ Äωθηση τηr αµοιβαÄιαr επωφελο Äυr µεταφορ Äαr
τεχνολογÄιαr,

— στην προ Äωθηση τηr συνεργασÄιαr ερευνητικ Äων κ Äεντρων
των δ Äυο µερ Äων Äωστε να επιλ Äυονται απ Äο κοινο Äυ τα
προβλ Äηµατα αµοιβαÄιου ενδιαφ Äεροντοr,

— στην εφαρµογ Äη δρ Äασεων επÄιτευξηr των στ Äοχων των αντι-
στοÄιχων ερευνητικ Äων προγραµµ Äατων,

— στην ενÄισχυση των ερευνητικ Äων δυνατοτ Äητων και των
τεχνολογικ Äων καινοτοµι Äων,

— στη δηµιουργÄια ευκαιρι Äων οικονοµικ Äηr, βιοµηχανικ Äηr
και εµπορικ Äηr συνεργασÄιαr,

— στην ενÄισχυση των σχ Äεσεων µεταξ Äυ των ακαδηµαÏικ Äων
και των ερευνητικ Äων ιδρυµ Äατων και των παραγωγικ Äων
τοµ Äεων των δ Äυο µερ Äων,

— στη διευκ Äολυνση τηr ανταλλαγ Äηr πληροφορι Äων και τηr
αµοιβαÄιαr πρ Äοσβασηr στα δÄικτυα πληροφορι Äων.

2. Η Äεκταση τηr συνεργασÄιαr αποτελεÄι συν Äαρτηση τηr
βο Äυλησηr των µερ Äων, τα οποÄια θα επιλ Äεξουν απ Äο κοινο Äυ
τουr τοµεÄιr προτεραι Äοτητοr.

Αν Äαµεσα σ’ αυτο Äυr τουr τοµεÄιr θα περιλαµβ Äανονται:

— η επιστηµονικ Äη και τεχνολογικ Äη Äερευνα υψηλο Äυ
επιπ Äεδου,

— η αν Äαπτυξη και υλοποÄιηση πολιτικ Äων επιστ Äηµηr και
τεχνολογÄιαr,

— η προστασÄια και αναβ Äαθµιση του περιβ Äαλλοντοr,

— η ορθολογικ Äη χρ Äηση των φυσικ Äων π Äορων,

— η περιφερειακ Äη ολοκλ Äηρωση και συνεργασÄια στην
επιστ Äηµη και την τεχνολογÄια,

— η βιοτεχνολογÄια,

— τα ν Äεα υλικ Äα.

3. Για την υλοποÄιηση των στ Äοχων, τα συµβαλλ Äοµενα
µ Äερη ευνοο Äυν και δηµιουργο Äυν τιr κατ Äαλληλεr συνθ Äηκεr
για:

— την εκτ Äελεση κοιν Äων ερευνητικ Äων σχεδÄιων απ Äο ερευνη-
τικ Äα κ Äεντρα και Äαλλουr αρµ Äοδιουr φορεÄιr τουr,

— την υψηλο Äυ επιπ Äεδου κατ Äαρτιση επιστηµ Äονων, ιδ Äιωr
µ Äεσω πρακτικ Äων ασκ Äησεων σε θ Äεµατα ερε Äυνηr σε ιδρ Äυ-
µατα του Äαλλου συµβαλλοµ Äενου µ Äερουr,

— την ανταλλαγ Äη επιστηµονικ Äων πληροφορι Äων ιδÄιωr µ Äεσω
τηr κοιν Äηr διοργ Äανωσηr σεµιναρÄιων, εργαστηρÄιων,
συσκ Äεψεων εργασÄιαr και συνεδρÄιων µε συµµετοχ Äη
επιστηµ Äονων υψηλο Äυ επιπ Äεδου των δ Äυο συµβαλλοµ Äενων
µερ Äων,

— τη δι Äαδοση επιστηµονικ Äων και τεχνολογικ Äων πληροφο-
ρι Äων και γν Äωσεων.

ÄΑρθρο 12

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα των προτ Äυπων

Με την επιφ Äυλαξη των διεθν Äων τουr υποχρε Äωσεων, τα
συµβαλλ Äοµενα µ Äερη, εντ Äοr των ορÄιων των αρµοδιοτ Äητων
τουr και σ Äυµφωνα µε τη νοµοθεσÄια τουr, λαµβ Äανουν µ Äετρα
για τον περιορισµ Äο των διαφορ Äων στουr τοµεÄιr τηr µετρολο-
γÄιαr, τηr τυποποÄιησηr και τηr πιστοποÄιησηr, µε την προ Äω-
θηση τηr χρ Äησηr των καταλλ Äηλων προτ Äυπων και συστηµ Äα-
των πιστοποÄιησηr. Για το σκοπ Äο αυτ Äο διευκολ Äυνουν ειδικ Äο-
τερα:

— τιr επαφ Äεr µεταξ Äυ εµπειρογνωµ Äονων, µε σκοπ Äο να διευ-
κολ Äυνουν την ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων και µελετ Äων
σχετικ Äα µε τη µετρολογÄια, την τυποποÄιηση, τον Äελεγχο,
την προ Äωθηση και την πιστοποÄιηση τηr ποι Äοτηταr και
την αν Äαπτυξη τηr σχετικ Äηr τεχνικ Äηr βο Äηθειαr,

— την προ Äωθηση ανταλλαγ Äων και επαφ Äων µεταξ Äυ ειδικευ-
µ Äενων οργανισµ Äων και ιδρυµ Äατων,

— τη λ Äηψη µ Äετρων αµοιβαÄιαr αναγν Äωρισηr των συστηµ Äα-
των και τηr πιστοποÄιησηr τηr ποι Äοτηταr,

— τη διοργ Äανωση συνεδρι Äασεων συµβουλευτικο Äυ χαρα-
κτ Äηρα στουr ανωτ Äερω τοµεÄιr.
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ÄΑρθρο 13

Τεχνολογικ Äη αν Äαπτυξη και πνευµατικ Äη/βιοµηχανικ Äη
ιδιοκτησÄια

1. Με σκοπ Äο την προ Äωθηση τηr αποτελεσµατικ Äηr συνερ-
γασÄιαr µεταξ Äυ των επιχειρ Äησεων του συµφ Äωνου των
ÄΑνδεων και τηr Κοιν Äοτηταr στα θ Äεµατα µεταφορ Äαr τεχνο-
λογÄιαr, χορ Äηγησηr αδει Äων, κοιν Äων επενδ Äυσεων και χρηµα-
τοδ Äοτησηr µε επιχειρηµατικ Äα κεφ Äαλαια, τα συµβαλλ Äοµενα
µ Äερη, τηρουµ Äενων των δικαιωµ Äατων πνευµατικ Äηr και βιοµη-
χανικ Äηr ιδιοκτησÄιαr, αναλαµβ Äανουν:

— να προσδιορÄισουν τουr βιοµηχανικο Äυr κλ Äαδουr Äη τοµεÄιr
συνεργασÄιαr, καθ Äωr και τουr µηχανισµο Äυr που αποσκο-
πο Äυν στην ενθ Äαρρυνση τηr βιοµηχανικ Äηr συνεργασÄιαr
στον τοµ Äεα τηr υψηλ Äηr τεχνολογÄιαr,

— να συνεργαστο Äυν για να ενθαρρ Äυνουν την κινητοποÄιηση
χρηµατοοικονοµικ Äων π Äορων για τη στ Äηριξη κοιν Äων
επιχειρησιακ Äων προγραµµ Äατων των χωρ Äων του συµφ Äω-
νου των ÄΑνδεων και τηr Κοιν Äοτηταr, µε αντικεÄιµενο τη
βιοµηχανικ Äη αξιοποÄιηση ν Äεων τεχνολογικ Äων γν Äωσεων,

— να ενισχ Äυσουν την κατ Äαρτιση εµπειρογνωµ Äονων στουr
τοµεÄιr τηr τεχνολογικ Äηr Äερευναr και αν Äαπτυξηr,

— να ενθαρρ Äυνουν τιr καινοτοµÄιεr, µε ανταλλαγ Äη πληροφο-
ρι Äων σχετικ Äα µε τα προγρ Äαµµατα που εφαρµ Äοζει κ Äαθε
συµβαλλ Äοµενο µ Äεροr για το σκοπ Äο αυτ Äο, τακτικ Äη ανταλ-
λαγ Äη εµπειρι Äων Äοσον αφορ Äα την εκτ Äελεση των προγραµ-
µ Äατων και διοργ Äανωση προσωριν Äηr διαµον Äηr των αρµο-
δÄιων για την προ Äωθηση των καινοτοµι Äων σε ιδρ Äυµατα
των χωρ Äων των ÄΑνδεων και τηr Κοιν Äοτηταr.

2. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη, τηρ Äωνταr τιr οικεÄιεr νοµοθε-
τικ Äεr και κανονιστικ Äεr διατ Äαξειr τουr, καθ Äωr και την πολι-
τικ Äη τουr στον τοµ Äεα, αναλαµβ Äανουν να εξασφαλÄισουν
κατ Äαλληλη και αποτελεσµατικ Äη προστασÄια των δικαιωµ Äα-
των πνευµατικ Äηr και βιοµηχανικ Äηr ιδιοκτησÄιαr, συµπερι-
λαµβανοµ Äενων των γεωγραφικ Äων ονοµασι Äων και των
ονοµασι Äων προ Äελευσηr, µε ενÄισχυση αυτ Äηr τηr προστασÄιαr
αν χρειαστεÄι. Προσπαθο Äυν εξ Äαλλου στο µ Äετρο των δυνατο-
τ Äητων τουr, να διευκολ Äυνουν, τηρ Äωνταr τιr νοµοθετικ Äεr και
κανονιστικ Äεr διατ Äαξειr τουr καθ Äωr και την πολιτικ Äη τουr
στον τοµ Äεα, την πρ Äοσβαση σε τρ Äαπεζεr και σε β Äασειr δεδο-
µ Äενων σ’ αυτ Äον τον τοµ Äεα.

ÄΑρθρο 14

ΣυνεργασÄια στον εξορυκτικ Äο τοµ Äεα

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συµφωνο Äυν να προωθ Äησουν, τη
συνεργασÄια στον εξορυκτικ Äο τοµ Äεα, κυρÄιωr µε την πραγµα-
τοποÄιηση ενεργει Äων που αφορο Äυν:

— την προ Äωθηση τηr συµµετοχ Äηr των επιχειρ Äησεων των
δ Äυο µερ Äων στην αναζ Äητηση, την εκµετ Äαλλευση και εµπο-
ρÄια των αντÄιστοιχων εξορυκτικ Äων π Äορων τουr,

— την αν Äαπτυξη δραστηριοτ Äητων για την προ Äωθηση
µικρ Äων και µεσαÄιων κοιν Äων επιχειρ Äησεων στον εξορυ-
κτικ Äο τοµ Äεα,

— την ανταλλαγ Äη εµπειρι Äων και τεχνολογÄιαr σχετικ Äα µε
την αναζ Äητηση και εκµετ Äαλλευση ορυκτ Äων π Äορων,
καθ Äωr και την καθι Äερωση κοιν Äων ερευν Äων για την προ Äω-
θηση των δυνατοτ Äητων τεχνολογικ Äηr αν Äαπτυξηr.

ÄΑρθρο 15

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr εν Äεργειαr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναγνωρÄιζουν τη σηµασÄια του
τοµ Äεα τηr εν Äεργειαr για την οικονοµικ Äη και κοινωνικ Äη
αν Äαπτυξη και ε Äιναι διατεθειµ Äενα να ενισχ Äυσουν τη συνεργα-
σÄια τουr ιδ Äιωr Äοσον αφορ Äα τον προγραµµατισµ Äο, τη διατ Äη-
ρηση και την ορθολογικ Äη χρ Äηση τηr εν Äεργειαr καθ Äωr και
τιr ν Äεεr πηγ Äεr εν Äεργειαr εν Äοψει τηr αν Äαπτυξηr ενεργειακ Äων
πηγ Äων εµπορικ Äα αποδοτικ Äων. Η ενισχυµ Äενη συνεργασÄια θα
λαµβ Äανει υπ Äοψη τα θ Äεµατα που αφορο Äυν το περιβ Äαλλον.

Για την επÄιτευξη αυτ Äων των στ Äοχων, τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη
αποφασÄιζουν να προωθ Äησουν:

— την κατ Äαρτιση κοιν Äων µελετ Äων και ερευν Äων ειδικ Äοτερα
προβλ Äεψεων και ισολογισµ Äων σε ενεργειακ Äα θ Äεµατα,

— τιr επαφ Äεr µεταξ Äυ αρµοδÄιων για τον προγραµµατισµ Äο σε
θ Äεµατα εν Äεργειαr,

— την εκτ Äελεση σχετικ Äων προγραµµ Äατων και Äεργων.

ÄΑρθρο 16

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα των µεταφορ Äων

ΑναγνωρÄιζονταr τη σηµασÄια των µεταφορ Äων για την
αν Äαπτυξη και την εντατικοποÄιηση των εµπορικ Äων συναλ-
λαγ Äων, τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναλαµβ Äανουν να θεσπÄι-
σουν τα απαραÄιτητα µ Äετρα για την εφαρµογ Äη τηr συνεργα-
σÄιαr τουr στα δι Äαφορα µ Äεσα µεταφορ Äων.

Ειδικ Äοτερα η συνεργασÄια αποσκοπεÄι:

— στην ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων σχετικ Äα µε τιr αντÄιστοι-
χεr πολιτικ Äεr και θ Äεµατα κοινο Äυ ενδιαφ Äεροντοr,

— στην πραγµατοποÄιηση εκπαιδευτικ Äων προγραµµ Äατων σε
οικονοµικ Äα, νοµικ Äα και τεχνικ Äα θ Äεµατα που απευθ Äυνο-
νται στουr οικονοµικο Äυr φορεÄιr και στουr αρµ Äοδιουr τηr
δηµ Äοσιαr διοÄικησηr,

— την παροχ Äη τεχνικ Äηr βο Äηθειαr, κυρÄιωr για προγρ Äαµµατα
εκσυγχρονισµο Äυ των υποδοµ Äων.

ÄΑρθρο 17

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα των τεχνολογι Äων πληροφ Äορησηr
και των τηλεπικοινωνι Äων

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη, διαπιστ Äωνονταr Äοτι οι τεχνο-
λογÄιεr πληροφ Äορησηr και οι τηλεπικοινωνÄιεr Äεχουν κεφα-
λαι Äωδη σηµασÄια για την οικονοµικ Äη και κοινωνικ Äη
αν Äαπτυξη, δηλ Äωνουν διατεθειµ Äενα να προωθ Äησουν τη
συνεργασÄια στουr τοµεÄιr κοινο Äυ ενδιαφ Äεροντοr, κυρÄιωr
Äοσον αφορ Äα:
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— την τυποποÄιηση, τουr ελ Äεγχουr συµµ Äορφωσηr και την
πιστοποÄιηση,

— τιr επÄιγειεr και διαστηµικ Äεr τηλεπικοινωνÄιεr, Äοπωr τα
δÄικτυα µεταφορ Äων, οι δορυφ Äοροι, οι οπτικ Äεr Äινεr, το
δÄικτυο ISDN (Ψηφιακ Äο ∆Äικτυο Ενοποιηµ Äενων Υπηρε-
σι Äων), η διαβÄιβαση δεδοµ Äενων, τα συστ Äηµατα τηλεφω-
νÄιαr στην Äυπαιθρο και η κινητ Äη τηλεφωνÄια,

— την ηλεκτρονικ Äη και µικροηλεκτρονικ Äη,

— την πληροφορικ Äη και αυτοµατοποÄιηση,

— την τηλε Äοραση υψηλ Äηr ευκρÄινειαr,

— την Äερευνα και αν Äαπτυξη ν Äεων τεχνολογι Äων πληροφ Äορη-
σηr και τηλεπικοινωνι Äων,

— την προ Äωθηση των επενδ Äυσεων και κοιν Äων επενδ Äυσεων.

2. Η συνεργασÄια αυτ Äη θα πραγµατοποιε Äιται συγκεκρι-
µ Äενα µε τουr ακ Äολουθουr τρ Äοπουr:

— συνεργασÄια µεταξ Äυ εµπειρογνωµ Äονων,

— µελ Äετεr και ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων,

— επιστηµονικ Äη και τεχνικ Äη κατ Äαρτιση προσωπικο Äυ,

— προσδιορισµ Äοr και εκτ Äελεση Äεργων κοινο Äυ ενδιαφ Äε-
ροντοr,

— προ Äωθηση κοιν Äων Äεργων στον τοµ Äεα τηr Äερευναr και
αν Äαπτυξηr καθ Äωr και δηµιουργÄια δικτ Äυων πληροφ Äο-
ρησηr και τραπεζ Äων δεδοµ Äενων, και πρ Äοσβαση στιr Äηδη
υφιστ Äαµενεr τρ Äαπεζεr και δÄικτυα.

ÄΑρθρο 18

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα του τουρισµο Äυ

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη προωθο Äυν, σ Äυµφωνα µε τη νοµοθε-
σÄια τουr, την αν Äαπτυξη τηr συνεργασÄιαr στον τουριστικ Äο
τοµ Äεα των χωρ Äων του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων µε την πραγ-
µατοποÄιηση συγκεκριµ Äενων δρ Äασεων Äοπωr:

— ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων και µελ Äετεr αγορ Äαr,

— ενÄισχυση τηr στατιστικ Äηr και τηr πληροφορικ Äηr,

— κατ Äαρτιση,

— διοργ Äανωση εκδηλ Äωσεων,

— προ Äωθηση επενδ Äυσεων και κοιν Äων επενδ Äυσεων για την
αν Äαπτυξη του τουρισµο Äυ.

ÄΑρθρο 19

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα του περιβ Äαλλοντοr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη, καθιερ Äωνονταr συνεργασÄια στον
τοµ Äεα του περιβ Äαλλοντοr, εκφρ Äαζουν τη βο Äυλησ Äη τουr να
συνεισφ Äερουν στη σταθερ Äη αν Äαπτυξη. Επιδι Äωκουν να συµβι-
β Äασουν την επιτακτικ Äη αν Äαγκη τηr οικονοµικ Äηr και κοινω-
νικ Äηr αν Äαπτυξηr µε την απαραÄιτητη προστασÄια τηr φ Äυσεωr

και να δ Äωσουν, στο πλαÄισιο τηr συνεργασÄιαr τουr, ιδιαÄιτερη
προσοχ Äη στα µειονεκτικ Äοτερα στρ Äωµατα του πληθυσµο Äυ,
στα προβλ Äηµατα των αστικ Äων κ Äεντρων και στην προστασÄια
των οικοσυστηµ Äατων, Äοπωr τα τροπικ Äα δ Äαση.

Για το σκοπ Äο αυτ Äο, τα µ Äερη επιδι Äωκουν την πραγµατοποÄι-
ηση κοιν Äων δρ Äασεων που αποσκοπο Äυν µεταξ Äυ Äαλλων:

— στη δηµιουργÄια και ενÄισχυση των δηµοσÄιων και ιδιωτι-
κ Äων περιβαλλοντικ Äων δοµ Äων,

— στην πληροφ Äορηση και ευαισθητοποÄιηση τηr κοιν Äηr
γν Äωµηr,

— στην εκπ Äονηση µελετ Äων και στην παροχ Äη τεχνικ Äηr
βο Äηθειαr,

— στη διοργ Äανωση συναντ Äησεων, σεµιναρÄιων κ.λπ.,

— στην ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων και εµπειρι Äων,

— στην εκτ Äελεση προγραµµ Äατων και µελετ Äων για τιr κατα-
στροφ Äεr και την πρ Äοληψ Äη τουr,

— στην αν Äαπτυξη και εναλλακτικ Äη οικονοµικ Äη αξιοποÄιηση
των προστατευοµ Äενων ζων Äων,

— στη βιοµηχανικ Äη συνεργασÄια στον τοµ Äεα του περιβ Äαλ-
λοντοr.

ÄΑρθρο 20

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr βιολογικ Äηr πολυµορφÄιαr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη καθιερ Äωνουν συνεργασÄια προr
Äοφελοr τηr διατ Äηρησηr τηr βιολογικ Äηr πολυµορφÄιαr µε τη
βο Äηθεια κυρÄιωr τηr βιοτεχνολογÄιαr και λαµβ Äανονταr
παρ Äαλληλα υπ Äοψη τα κριτ Äηρια κοινωνικοοικονοµικ Äηr
σκοπιµ Äοτηταr, προστασÄιαr του περιβ Äαλλοντοr και τα
συµφ Äεροντα των τοπικ Äων πληθυσµ Äων.

ÄΑρθρο 21

ΣυνεργασÄια για την αν Äαπτυξη

Προκειµ Äενου να βελτιωθεÄι η αποτελεσµατικ Äοτητα των
ανωτ Äερω τοµ Äεων, τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη επιδι Äωκουν την
εκπ Äονηση πολυετο Äυr προγρ Äαµµατοr. Εξ Äαλλου, επιθυµ Äωνταr
να προωθ Äησουν µÄια καλ Äυτερα ελεγχ Äοµενη διαδικασÄια
αν Äαπτυξηr, αφεν Äοr µεν, θα δ Äωσουν κατ Äα προτεραι Äοτητα
βο Äηθεια στιr φτωχ Äοτερεr πληθυσµιακ Äεr οµ Äαδεr και
περιοχ Äεr, και αφετ Äερου, θα ενσωµατ Äωσουν πλ Äηρωr την
προβληµατικ Äη του περιβ Äαλλοντοr στην Äολη δυναµικ Äη τηr
αν Äαπτυξηr.

ÄΑρθρο 22

ΣυνεργασÄια στο γεωργικ Äο, δασικ Äο και αγροτικ Äο τοµ Äεα

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συνεργ Äαζονται στο γεωργικ Äο,
δασικ Äο, γεωργοβιοµηχανικ Äο και γεωργοεπισιτιστικ Äο τοµ Äεα
καθ Äωr και στον τοµ Äεα τροπικ Äων προÏι Äοντων.
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Για το σκοπ Äο αυτ Äο εξετ Äαζουν µε πνε Äυµα συνεργασÄιαr και
καλ Äη θ Äεληση, αφο Äυ λ Äαβουν υπ Äοψη τιr αντÄιστοιχεr νοµοθε-
σÄιεr τουr στον εν λ Äογω τοµ Äεα:

— τιr δυνατ Äοτητεr αν Äαπτυξηr των συναλλαγ Äων γεωργικ Äων,
δασικ Äων, γεωργοβιοµηχανικ Äων και τροπικ Äων προÏι Äοντων,

— τα υγειονοµικ Äα, φυτοÏυγειονοµικ Äα και περιβαλλοντικ Äα
µ Äετρα, και τουr ενδεχ Äοµενουr φραγµο Äυr στο εµπ Äοριο.

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη καταβ Äαλλουν προσπ Äαθειεr για την
πραγµατοποÄιηση ενεργει Äων και ενθαρρ Äυνουν τη συνεργασÄια
στουr τοµεÄιr:

— τηr αν Äαπτυξηr του γεωργικο Äυ τοµ Äεα,

— τηr προστασÄιαr και τηr σταθερ Äηr αν Äαπτυξηr των δασι-
κ Äων π Äορων,

— του γεωργικο Äυ και αγροτικο Äυ περιβ Äαλλοντοr,

— τηr κατ Äαρτισηr του ανθρωπÄινου δυναµικο Äυ στον τοµ Äεα
τηr αγροτικ Äηr αν Äαπτυξηr,

— των επαφ Äων µεταξ Äυ παραγωγ Äων των δ Äυο µερ Äων µε
σκοπ Äο τη διευκ Äολυνση των εµπορικ Äων τουr συναλλαγ Äων
και των επενδ Äυσεων,

— τηr γεωπονικ Äηr Äερευναr,

— των γεωργικ Äων στατιστικ Äων.

ÄΑρθρο 23

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr υγε Äιαr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συµφωνο Äυν να συνεργαστο Äυν στον
τοµ Äεα τηr υγεÄιαr, µε στ Äοχο να βελτιωθεÄι η υγεÄια των
φτωχ Äοτερων κυρÄιωr πληθυσµιακ Äων οµ Äαδων.

Για την επÄιτευξη αυτο Äυ του στ Äοχου, τα µ Äερη θα επιδι Äωξουν
να προωθ Äησουν την κοιν Äη Äερευνα, τη µεταφορ Äα τεχνολο-
γÄιαr, την ανταλλαγ Äη εµπειρι Äων και την τεχνικ Äη βο Äηθεια
καθ Äωr και µ Äετρα που αφορο Äυν:

— τη διαχεÄιριση και διοÄικηση των αρµοδÄιων υπηρεσι Äων,

— την προ Äωθηση προγραµµ Äατων επαγγελµατικ Äηr κατ Äαρ-
τισηr,

— τη βελτÄιωση των υγειονοµικ Äων συνθηκ Äων (κυρÄιωr κατα-
πολ Äεµηση τηr χολ Äεραr) και τηr κοινωνικ Äηr ευηµερÄιαr
αστικ Äων και αγροτικ Äων περιοχ Äων,

— την πρ Äοληψη και θεραπεÄια του AIDS.

ÄΑρθρο 24

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr κοινωνικ Äηr αν Äαπτυξηr

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη καθιερ Äωνουν συνεργασÄια στον
τοµ Äεα τηr κοινωνικ Äηr αν Äαπτυξηr στιr χ Äωρεr του συµφ Äωνου
των ÄΑνδεων ειδικ Äοτερα µε τη βελτÄιωση του βιοτικο Äυ επιπ Äε-

δου των µειονεκτικ Äοτερων οµ Äαδων του πληθυσµο Äυ των
χωρ Äων αυτ Äων.

2. Τα µ Äετρα και οι εν Äεργειεr που αποσκοπο Äυν στην
επÄιτευξη αυτ Äων των στ Äοχων περιλαµβ Äανουν στ Äηριξη, ιδ Äιωr
υπ Äο µορφ Äη τεχνικ Äηr βο Äηθειαr, στουr ακ Äολουθουr τοµεÄιr:

— διαχεÄιριση των κοινωνικ Äων υπηρεσι Äων,

— επαγγελµατικ Äη κατ Äαρτιση και δηµιουργÄια θ Äεσεων
απασχ Äολησηr,

— βελτÄιωση των συνθηκ Äων κατοικÄιαr και υγιειν Äηr στα
αστικ Äα κ Äεντρα και στην Äυπαιθρο,

— πρ Äοληψη στον τοµ Äεα τηr υγεÄιαr,

— προστασÄια των παιδι Äων,

— προγρ Äαµµατα εκπαÄιδευσηr και παροχ Äηr βο Äηθειαr στουr
ν Äεουr,

— ρ Äολοr τηr γυναÄικαr.

ÄΑρθρο 25

ΣυνεργασÄια στην καταπολ Äεµηση των ναρκωτικ Äων

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναλαµβ Äανουν, σ Äυµφωνα µε τιr
αντÄιστοιχεr αρµοδι Äοτητ Äεr τουr, να συντονÄιζουν και να
εντεÄινουν τιr προσπ Äαθει Äεr τουr για την πρ Äοληψη και µεÄιωση
τηr παρ Äανοµηr παραγωγ Äηr, διακÄινησηr και καταν Äαλωσηr
ναρκωτικ Äων.

Η συνεργασÄια αυτ Äη στηρÄιζεται στουr αρµ Äοδιουr φορεÄιr του
τοµ Äεα και αφορ Äα κυρÄιωr:

— προγρ Äαµµατα για τον πληθυσµ Äο των χωρ Äων του συµφ Äω-
νου των ÄΑνδεων σε θ Äεµατα κατ Äαρτισηr, εκπαÄιδευσηr,
περÄιθαλψηr και αποκατ Äαστασηr των ναρκοµαν Äων,

— ερευνητικ Äα προγρ Äαµµατα,

— δρ Äασειr οικονοµικ Äηr συνεργασÄιαr µε την προ Äωθηση
εναλλακτικ Äων οικονοµικ Äων επιλογ Äων συµπεριλαµβανο-
µ Äενηr µεταξ Äυ Äαλλων και τηr αλλαγ Äηr καλλιεργει Äων,

— ανταλλαγ Äη πληροφορι Äων, συµπεριλαµβανοµ Äενων και
των µ Äετρων που αφορο Äυν τη νοµιµοποÄιηση εσ Äοδων που
προ Äερχονται απ Äο το παρ Äανοµο εµπ Äοριο ναρκωτικ Äων,

— Äελεγχο τηr εµπορÄιαr προδρ Äοµων και βασικ Äων χηµικ Äων
ουσι Äων,

— προγρ Äαµµατα πρ Äοληψηr τηr κατ Äαχρησηr ναρκωτικ Äων.

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη µπορο Äυν κατ Äοπιν κοιν Äηr συµφωνÄιαr
να συνεργαστο Äυν και σε Äαλλουr τοµεÄιr.

ÄΑρθρο 26

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr περιφερειακ Äηr ολοκλ Äηρωσηr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη ενθαρρ Äυνουν εν Äεργειεr προ Äωθησηr
τηr περιφερειακ Äηr ολοκλ Äηρωσηr των χωρ Äων του συµφ Äωνου
των ÄΑνδεων.
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∆Äινουν ιδÄιωr προτεραι Äοτητεr σε δρ Äασειr που αφορο Äυν:

— την παροχ Äη τεχνικ Äηr βο Äηθειαr και τιr πρακτικ Äεr πλευρ Äεr
τηr ολοκλ Äηρωσηr,

— την προ Äωθηση του υποπεριφερειακο Äυ, περιφερειακο Äυ και
διεθνο Äυr εµπορÄιου,

— την αν Äαπτυξη τηr περιφερειακ Äηr περιβαλλοντικ Äηr συνερ-
γασÄιαr,

— την ενÄισχυση των περιφερειακ Äων οργανισµ Äων και τηr
αν Äαπτυξηr κοιν Äων πολιτικ Äων και δραστηριοτ Äητων,

— την αν Äαπτυξη των περιφερειακ Äων επικοινωνι Äων.

ÄΑρθρο 27

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr δηµ Äοσιαr διο Äικησηr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συνεργ Äαζονται στον τοµ Äεα τηr
δηµ Äοσιαr διοÄικησηr και δικαιοσ Äυνηr, σε εθνικ Äο, περιφερει-
ακ Äο και τοπικ Äο επÄιπεδο.

Για την επÄιτευξη των στ Äοχων αυτ Äων τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη
αναλαµβ Äανουν:

— να προωθ Äησουν κυρÄιωr ανταλλαγ Äεr πληροφορι Äων και
προγρ Äαµµατα κατ Äαρτισηr δηµοσÄιων υπαλλ Äηλων και
Äαλλων εργαζοµ Äενων σε οργανισµο Äυr κεντρικ Äηr, περιφε-
ρειακ Äηr και τοπικ Äηr διοÄικησηr,

— να αυξ Äησουν την αποτελεσµατικ Äοτητα των διοικητικ Äων
υπηρεσι Äων.

ÄΑρθρο 28

ΣυνεργασÄια σε θ Äεµατα πληροφ Äορησηr, επικοινωνÄιαr και
πολιτισµο Äυ

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη συµφωνο Äυν, να αναλ Äαβουν κοιν Äεr
δρ Äασειr στον τοµ Äεα τηr πληροφ Äορησηr και τηr επικοινωνÄιαr
προκειµ Äενου:

— να καταστο Äυν περισσ Äοτερο κατανοητοÄι οι στ Äοχοι και η
φ Äυση των ενεργει Äων τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr και του
συµφ Äωνου των ÄΑνδεων,

— να ενθαρρ Äυνουν τα κρ Äατη µ Äελη τηr Κοιν Äοτηταr και του
συµφ Äωνου των ÄΑνδεων να ενισχ Äυσουν τουr πολιτιστι-
κο Äυr δεσµο Äυr τουr.

Ειδικ Äοτερα, οι δρ Äασειr αυτ Äεr θα λ Äαβουν µορφ Äη:

— ανταλλαγ Äων πληροφορι Äων σχετικ Äα µε θ Äεµατα κοινο Äυ
ενδιαφ Äεροντοr στον τοµ Äεα του πολιτισµο Äυ και τηr
πληροφ Äορησηr,

— ενθ Äαρρυνσηr πολιτιστικ Äων δραστηριοτ Äητων και ανταλ-
λαγ Äων,

— προπαρασκευαστικ Äων µελετ Äων και τεχνικ Äηr βο Äηθειαr
για την προστασÄια τηr πολιτιστικ Äηr κληρονοµι Äαr.

ÄΑρθρο 29

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr αλιε Äιαr

Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναγνωρÄιζουν τη σηµασÄια τηr
προσ Äεγγισηr των αµοιβαÄιων συµφερ Äοντων τουr στον τοµ Äεα
τηr αλιε Äιαr. Κατ Äα συν Äεπεια, επιδι Äωκουν την ενÄισχυση και
την αν Äαπτυξη τηr συνεργασÄιαr τουr στον τοµ Äεα αυτ Äο:

— µ Äεσω τηr κατ Äαρτισηr και εκτ Äελεσηr ειδικ Äων προγραµµ Äα-
των και

— τηr ενθ Äαρρυνσηr τηr συµµετοχ Äηr του ιδιωτικο Äυ τοµ Äεα
στην αν Äαπτυξη τηr αλιε Äιαr.

ÄΑρθρο 30

ΣυνεργασÄια στον τοµ Äεα τηr κατ Äαρτισηr

Η βελτÄιωση τηr κατ Äαρτισηr, οσ Äακιr διαπιστ Äωνεται Äοτι
µπορεÄι να ενισχ Äυσει τη συνεργασÄια, επιδι Äωκεται σε τοµεÄιr
αµοιβαÄιου ενδιαφ Äεροντοr και λαµβ Äανονταr υπ Äοψη τιr σχετι-
κ Äεr ν Äεεr τεχνολογÄιεr.

Αυτ Äη η συνεργασÄια µπορεÄι να λ Äαβει τη µορφ Äη:

— ειδικ Äων ενεργει Äων βελτÄιωσηr τηr κατ Äαρτισηr των τεχνι-
κ Äων και των επαγγελµατι Äων,

— ενεργει Äων µε σηµαντικ Äα πολλαπλασιαστικ Äα αποτελ Äε-
σµατα για την κατ Äαρτιση εκπαιδευτικ Äων και τεχνικ Äων
στελεχ Äων που Äηδη κατ Äεχουν υπε Äυθυνεr θ Äεσειr σε δηµ Äο-
σιεr και ιδωτικ Äεr επιχειρ Äησειr, στη διοÄικηση, στιr δηµ Äο-
σιεr υπηρεσÄιεr και στιr υπηρεσÄιεr οικονοµικ Äηr οργ Äα-
νωσηr,

— συγκεκριµ Äενων προγραµµ Äατων ανταλλαγ Äηr εµπειρογνω-
µ Äονων, γν Äωσεων και τεχνικ Äων µεταξ Äυ των εκπαιδευτι-
κ Äων ιδρυµ Äατων των κρατ Äων µελ Äων και των χωρ Äων του
συµφ Äωνου των ÄΑνδεων, κυρÄιωr στον τεχνικ Äο, επιστηµο-
νικ Äο και επαγγελµατικ Äο τοµ Äεα,

— εκπαιδευτικ Äων προγραµµ Äατων στουr τοµεÄιr υγεÄιαr και
κοινωνικ Äηr αν Äαπτυξηr.

ÄΑρθρο 31

ΜÄεσα για την πραγµατοποÄιηση τηr συνεργασÄιαr

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αναλαµβ Äανουν να διαθ Äεσουν,
εντ Äοr των ορÄιων των δυνατοτ Äητων τουr και στο πλαÄισιο των
αντÄιστοιχων µηχανισµ Äων τουr, τα κατ Äαλληλα µ Äεσα για την
υλοποÄιηση των στ Äοχων συνεργασÄιαr που προβλ Äεπει η
παρο Äυσα συµφωνÄια, συµπεριλαµβανοµ Äενων των χρηµατοτο-
δοτικ Äων µ Äεσων. Στο πλαÄισιο αυτ Äο, οσ Äακιr ε Äιναι δυνατ Äον,
πραγµατοποιε Äιται πολυετ Äηr προγραµµατισµ Äοr και καθορι-
σµ Äοr των προτεραιοτ Äητων, αφο Äυ ληφθο Äυν υπ Äοψη οι αν Äαγκεr
και το επÄιπεδο αν Äαπτυξηr των χωρ Äων του συµφ Äωνου των
ÄΑνδεων.

2. Για να διευκολ Äυνουν τη συνεργασÄια τηr παρο Äυσαr
συµφωνÄιαr, οι χ Äωρεr του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων παρ Äεχουν:

— στουr εµπειρογν Äωµονεr τηr Κοιν Äοτηταr τιr απαραÄιτητεr
εγγυ Äησειr και διευκολ Äυνσειr για την Äασκηση των καθη-
κ Äοντων τουr,
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— την απαλλαγ Äη απ Äο φ Äορουr, τ Äελη και εισφορ Äεr Äοταν
πρ Äοκειται για εισαγωγ Äη προÏι Äοντων και υπηρεσι Äων στο
πλαÄισιο προγραµµ Äατων συνεργασÄιαr ΕΚ-συµφ Äωνου των
ÄΑνδεων.

Οι αρχ Äεr αυτ Äεr θα υλοποιηθο Äυν µεταγεν Äεστερα σ Äυµφωνα µε
τιr εθνικ Äεr νοµοθετικ Äεr ρυθµÄισειr.

ÄΑρθρο 32

Μεικτ Äη επιτροπ Äη

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη αποφασÄιζουν να διατηρ Äησουν
τη µεικτ Äη επιτροπ Äη που συστ Äαθηκε µε τη συµφωνÄια συνερ-
γασÄιαr που υπεγρ Äαφη το 1982· αποφασÄιζουν επÄισηr να
διατηρ Äησουν την υποεπιτροπ Äη επιστ Äηµηr και τεχνολογÄιαr,
την υποεπιτροπ Äη βιοµηχανικ Äηr συνεργασÄιαr και την υποεπι-
τροπ Äη εµπορικ Äηr συνεργασÄιαr.

2. ÄΕργο τηr µεικτ Äηr επιτροπ Äηr ε Äιναι:

— να µεριµν Äα για την ορθ Äη λειτουργÄια τηr παρο Äυσαr
συµφωνÄιαr,

— να συντονÄιζει τιr δραστηρι Äοτητεr, τα Äεργα και τιr συγκε-
κριµ Äενεr δρ Äασειr που αφορο Äυν τουr στ Äοχουr τηr παρο Äυ-
σαr συµφωνÄιαr και να προτεÄινει τα µ Äετρα που εÄιναι
αναγκαÄια για την εφαρµογ Äη τηr,

— να παρακολουθεÄι την εξ Äελιξη των εµπορικ Äων συναλ-
λαγ Äων, και τηr συνεργασÄιαr µεταξ Äυ των συµβαλλοµ Äενων
µερ Äων,

— να διατυπ Äωνει τιr απαραÄιτητεr συστ Äασειr για την
επ Äεκταση των εµπορικ Äων συναλλαγ Äων και την εντατικο-
ποÄιηση και διαφοροποÄιηση τηr συνεργασÄιαr,

— να αναζητεÄι τα κατ Äαλληλα µ Äεσα για την πρ Äοληψη των
δυσχερει Äων που ενδ Äεχεται να παρουσιαστο Äυν στουr
τοµεÄιr που καλ Äυπτονται απ Äο την παρο Äυσα συµφωνÄια.

3. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη καθορÄιζουν, µε κοιν Äη
συµφωνÄια, την ηµερ Äησια δι Äαταξη των συνεδρι Äασεων τηr
µεικτ Äηr επιτροπ Äηr. Η εν λ Äογω επιτροπ Äη προβλ Äεπει διατ Äαξειr
Äοσον αφορ Äα τη συχν Äοτητα και τον τ Äοπο των συνεδρι Äασεων,
την προεδρÄια, τη δυνατ Äοτητα σ Äυστασηr υποεπιτροπ Äων
Äαλλων απ Äο τιr Äηδη υπ Äαρχουσεr, και Äαλλα ενδεχ Äοµενα
θ Äεµατα.

ÄΑρθρο 33

ÄΑλλεr συµφωνÄιεr

1. Με την επιφ Äυλαξη των διατ Äαξεων των συνθηκ Äων για
την Äιδρυση των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων, η παρο Äυσα
συµφωνÄια, καθ Äωr και οποιοδ Äηποτε µ Äετρο λαµβ Äανεται
σ Äυµφωνα µε αυτ Äην, δεν θÄιγει τιr αρµοδι Äοτητεr των κρατ Äων
µελ Äων τηr Κοιν Äοτηταr Äοσον αφορ Äα την αν Äαληψη διµερ Äων
δρ Äασεων µε τιr χ Äωρεr του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων, στα πλαÄι-
σια τηr διµερο Äυr οικονοµικ Äηr συνεργασÄιαr και ενδεχοµ Äενωr
τη σ Äυναψη ν Äεων συµφωνι Äων οικονοµικ Äηr συνεργασÄιαr µε
τιr χ Äωρεr αυτ Äεr.

2. Με την επιφ Äυλαξη των διατ Äαξεων τηr παραγρ Äαφου 1,
σχετικ Äα µε την οικονοµικ Äη συνεργασÄια, οι διατ Äαξειr τηr
παρο Äυσαr συµφωνÄιαr αντικαθιστο Äυν τιr διατ Äαξειr συµφω-
νι Äων που Äεχουν συναφθεÄι µεταξ Äυ των κρατ Äων µελ Äων τηr
Κοιν Äοτηταr και των χωρ Äων του συµφ Äωνου των ÄΑνδεων που

εÄιτε δεν συµβιβ Äαζονται ε Äιτε ε Äιναι Äοµοιεr µε τιr διατ Äαξειr τηr
παρο Äυσαr συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 34

ΕυρωπαιÏκ Äη Κοιν Äοτητα ÄΑνθρακα και Χ Äαλυβα

ΙδιαÄιτερο πρωτ Äοκολλο συν Äαπτεται µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Κοιν Äοτηταr ÄΑνθρακα και Χ Äαλυβα και των κρατ Äων µελ Äων
τηr, αφεν Äοr, και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των
χωρ Äων µελ Äων του, αφετ Äερου.

ÄΑρθρο 35

Ρ Äητρα εδαφικ Äηr ισχ Äυοr

Η παρο Äυσα συµφωνÄια εφαρµ Äοζεται, αφεν Äοr, στα εδ Äαφη που
εφαρµ Äοζεται η συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Οικονοµικ Äηr Κοιν Äοτηταr υπ Äο τουr Äορουr που προβλ Äεπονται
απ Äο την εν λ Äογω συνθ Äηκη και, αφετ Äερου, στο Äεδαφοr που
εφαρµ Äοζεται το σ Äυµφωνο τηr Καρθαγ Äενηr και των χωρ Äων
µελ Äων του.

ÄΑρθρο 36

Παρ Äαρτηµα

Το παρ Äαρτηµα αποτελεÄι αναπ Äοσπαστο µ Äεροr τηr παρο Äυσαr
συµφωνÄιαr.

ÄΑρθρο 37

ÄΕναρξη ισχ Äυοr και σιωπηρ Äη αναν Äεωση

Η παρο Äυσα συµφωνÄια αρχÄιζει να ισχ Äυει την πρ Äωτη ηµ Äερα
του µην Äοr που ακολουθεÄι την ηµεροµηνÄια κατ Äα την οποÄια
τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη γνωστοποιο Äυν αµοιβαÄια την
ολοκλ Äηρωση των αναγκαÄιων για το σκοπ Äο αυτ Äο νοµοθετι-
κ Äων διαδικασι Äων. Συν Äαπτεται γαι περÄιοδο π Äεντε ετ Äων. Η
συµφωνÄια ανανε Äωνεται σιωπηρ Äα κ Äαθε χρ Äονο εφ Äοσον δεν
την καταγγεÄιλει Äενα απ Äο τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη µε γνωστο-
ποÄιηση στο Äαλλο µ Äεροr Äεξι µ Äηνεr πριν την ηµεροµηνÄια
λ Äηξεωr.

ÄΑρθρο 38

Αυθεντικ Äα κε Äιµενα

Η παρο Äυσα συµφωνÄια συντ Äασσεται σε δ Äυο αντÄιτυπα στην
αγγλικ Äη, γαλλικ Äη, γερµανικ Äη, δανικ Äη, ελληνικ Äη, ισπανικ Äη,
ιταλικ Äη, ολλανδικ Äη και πορτογαλικ Äη γλ Äωσσα και Äολα τα
κεÄιµενα εÄιναι εξ Äισου αυθεντικ Äα.

ÄΑρθρο 39

Εξελικτικ Äη ρ Äητρα

1. Τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη µπορο Äυν να αποφασÄισουν απ Äο
κοινο Äυ να επεκτεÄινουν και να βελτι Äωσουν την παρο Äυσα
συµφωνÄια µε σκοπ Äο να αυξηθο Äυν τα επÄιπεδα συνεργασÄιαr
και να συµπληρωθο Äυν µε συµφωνÄιεr που θα αφορο Äυν
συγκεκριµ Äενουr τοµεÄιr Äη δραστηρι Äοτητεr.

2. Στα πλαÄισια τηr εφαρµογ Äηr τηr παρο Äυσαr συµφωνÄιαr,
κ Äαθε Äενα απ Äο τα συµβαλλ Äοµενα µ Äερη Äεχει τη δυνατ Äοτητα να
υποβ Äαλει προτ Äασειr µε στ Äοχο τη διε Äυρυνση τηr αµοιβαÄιαr
συνεργασÄιαr, λαµβ Äανονταr υπ Äοψη την κτηθεÄισα απ Äο την
εφαρµογ Äη τηr εµπειρÄια.



¬ ¬EL ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων L 127/2129. 4. 98

En fe de lo cual, los plenipotenciarios abajo firmantes suscriben el presente Protocolo.

Til bekræftelse heraf har undertegnede befuldmægtigede underskrevet denne protokol.

Zu Urkund dessen haben die unterzeichneten Bevollmächtigten ihre Unterschriften unter dieses Protokoll
gesetzt.

Ειr πÄιστωση των ανωτ Äερω, οι υπογεγραµµ Äενοι πληρεξο Äυσιοι Äεθεσαν τιr υπογραφ Äεr τουr στο παρ Äον
πρωτ Äοκολλο.

In witness whereof the undersigned Plenipotentiaries have signed this Protocol.

En foi de quoi, les plénipotentiaires soussignés ont apposé leurs signatures au bas du présent protocole.

In fede di che, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto le loro firme in calce al presente protocollo.

Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolmachtigden hun handtekening onder dit protocol hebben
gesteld.

Em fé do que, os plenipotenciários abaixo-assinados apuseram as suas assinaturas no final do presente proto-
colo.

Hecho en Copenhague, el veintitrés de abril de mil novecientos noventa y tres.

Udfærdiget i København, den treogtyvende april nitten hundrede og treoghalvfems.

Geschehen zu Kopenhagen am dreiundzwanzigsten April neunzehnhundertdreiundneunzig.

ÄΕγινε στην Κοπεγχ Äαγη, στιr ε Äικοσι τρειr ΑπριλÄιου χÄιλια εννιακ Äοσια ενεν Äηντα τρÄια.

Done at Copenhagen on the twenty-third day of April in the year one thousand nine hundred and nin-
ety-three.

Fait à Copenhague, le vingt-trois avril mil neuf cent quatre-vingt-treize.

Fatto a Copenaghen, addì ventitré aprile millenovecentonovantatré

Gedaan te Kopenhagen, de drieëntwintigste april negentienhonderd drieënnegentig.

Feito em Copenhaga, em vinte e três de Abril de mil novecentos e noventa e três.
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Por el Consejo de las Comunidades Europeas

For Rådet for De Europæiske Fællesskaber

Für den Rat der Europäischen Gemeinschaften

Για το Συµβο Äυλιο των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων

For the Council of the European Communities

Pour le Conseil des Communautés européennes

Per il Consiglio delle Comunità europee

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen

Pelo Conselho das Comunidades Europeias

Por la Comisión del Acuerdo de Cartagena

Por el Gobierno de la República de Bolivia
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Por el Gobierno de la República de Colombia

Por el Gobierno de la República del Ecuador

Por el Gobierno de la República del Perú

Por el Gobierno de la República de Venezuela
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΕΠΙΣΤΟΛΩΝ

ΓΙΑ ΘΕΜΑΤΑ ΘΑΛΑΣΣΙΩΝ ΜΕΤΑVΟΡΩΝ

Επιστολ Äη αριθ. 1

Βρυξ Äελλεr,

Κ Äυριε,

Θα παρακαλο Äυσαµε να µαr επιβεβαι Äωσετε Äοτι η κυβ Äερνησ Äη σαr συµφωνεÄι στα ακ Äολουθα:

Με την ευκαιρÄια τηr υπογραφ Äηr τηr συµφωνÄιαr συνεργασÄιαr µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Οικονοµικ Äηr
Κοιν Äοτηταr και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των χωρ Äων µελ Äων του, τα µ Äερη δεσµε Äυτηκαν να
αντιµετωπÄισουν µε κατ Äαλληλο τρ Äοπο τα θ Äεµατα σχετικ Äα µε τη λειτουργÄια των θαλασσÄιων µετα-
φορ Äων, ειδικ Äα στην περÄιπτωση που θα αποτελο Äυσαν εµπ Äοδιο για την αν Äαπτυξη των συναλλαγ Äων.
Σχετικ Äα µε το θ Äεµα αυτ Äο, θα αναζητηθο Äυν αµοιβαÄια ικανοποιητικ Äεr λ Äυσειr που θα τηρο Äυν την αρχ Äη
του ελε Äυθερου και θεµιτο Äυ ανταγωνισµο Äυ σε εµπορικ Äη β Äαση.

Συµφων Äηθηκε επÄισηr Äοτι τα ζητ Äηµατα αυτ Äα θα εξετασθο Äυν κατ Äα τιr συνεδρι Äασειr τηr µεικτ Äηr
επιτροπ Äηr.

∆εχθεÄιτε, παρακαλ Äω, κ Äυριε, την Äεκφραση τηr βαθ Äυτατηr εκτÄιµησ Äηr µου.

Εξ ον Äοµατοr του ΣυµβουλÄιου
των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων

Επιστολ Äη αριθ. 2

Βρυξ Äελλεr,

Κ Äυριε,

ÄΕχω την τιµ Äη να σαr γνωρÄισω τη λ Äηψη τηr σηµεριν Äηr επιστολ Äηr σαr και να σαr επιβεβαι Äωσω τα
ακ Äολουθα:

«Με την ευκαιρÄια τηr υπογραφ Äηr τηr συµφωνÄιαr συνεργασÄιαr µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Οικονοµι-
κ Äηr Κοιν Äοτηταr και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των χωρ Äων µελ Äων του, τα µ Äερη δεσµε Äυ-
τηκαν να αντιµετωπÄισουν µε κατ Äαλληλο τρ Äοπο τα θ Äεµατα σχετικ Äα µε τη λειτουργÄια των θαλασ-
σÄιων µεταφορ Äων, ειδικ Äα στην περÄιπτωση που θα αποτελο Äυσαν εµπ Äοδιο για την αν Äαπτυξη των
συναλλαγ Äων. Σχετικ Äα µε το θ Äεµα αυτ Äο, θα αναζητηθο Äυν αµοιβαÄια ικανοποιητικ Äεr λ Äυσειr που θα
τηρο Äυν την αρχ Äη του ελε Äυθερου και θεµιτο Äυ ανταγωνισµο Äυ σε εµπορικ Äη β Äαση.

Συµφων Äηθηκε επÄισηr Äοτι τα ζητ Äηµατα αυτ Äα θα εξετασθο Äυν κατ Äα τιr συνεδρι Äασειr τηr µεικτ Äηr
επιτροπ Äηr.»

∆εχθεÄιτε, παρακαλ Äω, κ Äυριε, την Äεκφραση τηr βαθ Äυτατηr εκτÄιµησ Äηr µου.

Για το σ Äυµφωνο τηr Καρθαγ Äενηr
και τιr χ Äωρεr µ Äελη του
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Ενηµ Äερωση σχετικ Äα µε την Äεναρξη ισχ Äυοr τηr συµφωνÄιαr-πλαισ Äιου συνεργασÄιαr µεταξ Äυ τηr ΕυρωπαιÏκ Äηr Οικονο-
µικ Äηr Κοιν Äοτηταr και του συµφ Äωνου τηr Καρθαγ Äενηr και των χωρ Äων µελ Äων του, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr Βολιβ Äιαr,
τηr ∆ηµοκρατ Äιαr τηr ΚολοµβÄιαr, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr του Ισηµερινο Äυ, τηr ∆ηµοκρατ Äιαr του Περο Äυ και τηr ∆ηµοκρα-

τ Äιαr τηr Βενεζου Äελαr

∆εδοµ Äενου Äοτι η ανταλλαγ Äη των εγγρ Äαφων κοινοποÄιησηr τηr περ Äατωσηr των αναγκαÄιων διαδικασι Äων για την
Äεναρξη ισχ Äυοr τηr προαναφερθεÄισαr συµφωνÄιαr, η οποÄια υπεγρ Äαφη στην Κοπεγχ Äαγη στιr 23 ΑπριλÄιου 1993, Äεγινε
στιr 23 ΑπριλÄιου 1998, η εν λ Äογω συµφωνÄια θα αρχÄισει να ισχ Äυει, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο τηr 37, την 1η ΜαιÈου
1998.
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τηr 5ηr ∆εκεµβρÄιου 1997

σχετικ Äα µε τη διαδικασÄια βεβα Äιωσηr τηr συµµ Äορφωσηr των δοµικ Äων προιÏ Äοντων δυν Äαµει του
Äαρθρου 20 παρ Äαγραφοr 2 τηr οδηγÄιαr 89/106/ΕΟΚ του ΣυµβουλÄιου Äοσον αφορ Äα µη φ Äεροντα
Äετοιµα σ Äυνολα (kit)/συστ Äηµατα µ Äονιµων τ Äυπων (καλουπι Äων) που αποτελο Äυνται απ Äο κο Äιλα

µπλοκ Äη φατν Äωµατα απ Äο µονωτικ Äα υλικ Äα και, εν Äιοτε, σκυρ Äοδεµα

(ΚεÄιµενο που παρουσι Äαζει ενδιαφ Äερον για τον ΕΟΧ)

(98/279/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη:

τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr Κοιν Äοτηταr,

την οδηγÄια 89/106/ΕΟΚ, τηr 21ηr ∆εκεµβρÄιου 1988, περÄι
προσεγγÄισεωr των νοµοθετικ Äων, κανονιστικ Äων και διοικητι-
κ Äων διατ Äαξεων των κρατ Äων µελ Äων Äοσον αφορ Äα τα προÏι Äοντα
του τοµ Äεα των δοµικ Äων κατασκευ Äων (1), Äοπωr τροποποι Äη-
θηκε απ Äο την οδηγÄια 93/68/ΕΟΚ (2), και ιδ Äιωr το Äαρθρο 13
παρ Äαγραφοr 4,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι η Επιτροπ Äη καλεÄιται να επιλ Äεξει, µεταξ Äυ δ Äυο διαφορετι-
κ Äων διαδικασι Äων β Äασει του Äαρθρου 13 παρ Äαγραφοr 3 τηr
οδηγÄιαr 89/106/ΕΟΚ, για τη βεβαÄιωση τηr πιστ Äοτηταr, την
«εκ Äαστοτε λιγ Äοτερο δαπανηρ Äη διαδικασÄια που ανταποκρÄινε-
ται στουr Äορουr ασφαλεÄιαr»· Äοτι αυτ Äο σηµαÄινει Äοτι πρ Äεπει
να αποφασÄισει, κατ Äα π Äοσον, για τη βεβαÄιωση τηr συµµ Äορ-
φωσηr του συγκεκριµ Äενου προÏι Äοντοr Äη οικογ Äενειαr προÏι Äο-
ντων εÄιναι αναγκαÄιο και επαρκ Äεr σ Äυστηµα ελ Äεγχου τηr
παραγωγ Äηr στο εργοστ Äασιο µε ευθ Äυνη του κατασκευαστ Äη, Äη
κατ Äα π Äοσον, για λ Äογουr που αφορο Äυν την ικανοποÄιηση των
αναφεροµ Äενων στο Äαρθρο 13 παρ Äαγραφοr 4 κριτηρÄιων,
απαιτε Äιται η παρ Äεµβαση αναγνωρισµ Äενου οργανισµο Äυ
πιστοποÄιησηr·

Äοτι, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 13 παρ Äαγραφοr 4 τηr οδηγÄιαr
89/106/ΕΟΚ, στιr εντολ Äεr και τιr τεχνικ Äεr προδιαγραφ Äεr
απαιτε Äιται να αναφ Äερεται η διαδικασÄια που καθορÄιζεται µε
αυτ Äο τον τρ Äοπο· Äοτι, κατ Äα συν Äεπεια, ε Äιναι επιθυµητ Äο να
διατυπωθο Äυν οι ορισµοÄι των προÏι Äοντων Äη οικογενει Äων
προÏι Äοντων που χρησιµοποιο Äυνται στιr εντολ Äεr και στιr
τεχνικ Äεr προδιαγραφ Äεr·

Äοτι οι δ Äυο διαδικασÄιεr που προβλ Äεπονται στο Äαρθρο 13
παρ Äαγραφοr 3 περιγρ Äαφονται αναλυτικ Äα στο παρ Äαρτηµα ΙΙΙ
τηr οδηγÄιαr 89/106/ΕΟΚ· Äοτι, κατ Äα συν Äεπεια, για κ Äαθε
προÏι Äον Äη οικογ Äενεια προÏι Äοντων, πρ Äεπει να καθορισθο Äυν
σαφ Äωr, µε β Äαση το παρ Äαρτηµα ΙΙΙ, οι µ Äεθοδοι εφαρµογ Äηr
των διαδικασι Äων, δεδοµ Äενου Äοτι στο παρ Äαρτηµα ΙΙΙ διατυ-
π Äωνονται προτιµ Äησειr για ορισµ Äενα συστ Äηµατα·

Äοτι η διαδικασÄια που προβλ Äεπεται στο Äαρθρο 13 παρ Äαγρα-
φοr 3 στοιχεÄιο α) αντιστοιχεÄι στα συστ Äηµατα πρ Äωτηr δυνα-
τ Äοτηταr χωρÄιr συνεχ Äη επιθε Äωρηση, καθ Äωr και δε Äυτερηr και
τρÄιτηr δυνατ Äοτηταr, που καθορÄιζονται στο παρ Äαρτηµα ΙΙΙ
σηµεÄιο 2 ii), εν Äω η διαδικασÄια που προβλ Äεπεται στο Äαρθρο
13 παρ Äαγραφοr 3 στοιχεÄιο β) αντιστοιχεÄι στα συστ Äηµατα
που καθορÄιζονται στο παρ Äαρτηµα ΙΙΙ σηµεÄιο 2 i) και στην
πρ Äωτη δυνατ Äοτητα µε συνεχ Äη επιθε Äωρηση του παραρτ Äηµα-
τοr ΙΙΙ σηµεÄιο 2 ii)·

Äοτι τα µ Äετρα που προβλ Äεπονται στην παρο Äυσα απ Äοφαση
εÄιναι σ Äυµφωνα µε τη γν Äωµη τηr µ Äονιµηr επιτροπ Äηr τεχνικ Äων
Äεργων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

ÄΑρθρο 1

Η συµµ Äορφωση των προÏι Äοντων που αναφ Äερονται στο
παρ Äαρτηµα Ι βεβαιο Äυται µε διαδικασÄια κατ Äα την οποÄια,
π Äεραν του συστ Äηµατοr ελ Äεγχου παραγωγ Äηr στο εργοστ Äασιο
µε ευθ Äυνη του κατασκευαστ Äη, παρεµβαÄινει αναγνωρισµ Äενοr
οργανισµ Äοr πιστοποÄιησηr στην αξιολ Äογηση και επιθε Äωρηση
του ελ Äεγχου παραγωγ Äηr Äη του ιδÄιου του προÏι Äοντοr.

ÄΑρθρο 2

Η διαδικασÄια βεβαÄιωσηr τηr συµµ Äορφωσηr που προβλ Äεπε-
ται στο παρ Äαρτηµα ΙΙ προσδιορÄιζεται στιr εντολ Äεr για ευρω-
παÏικ Äεr τεχνικ Äεr εγκρÄισειr.

ÄΑρθρο 3

Η παρο Äυσα απ Äοφαση απευθ Äυνεται στα κρ Äατη µ Äελη.

Βρυξ Äελλεr, 5 ∆εκεµβρÄιου 1997.

Για την Επιτροπ Äη
Martin BANGEMANN

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

(1) ΕΕ L 40 τηr 11. 2. 1989, σ. 12.
(2) ΕΕ L 220 τηr 30. 8. 1993, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

Μη φ Äεροντα Äετοιµα σ Äυνολα (kit)/συστ Äηµατα µ Äονιµων τ Äυπων (καλουπι Äων), τα οποÄια προορÄιζονται να πληρωθο Äυν
µε κανονικ Äο σκυρ Äοδεµα και, κατ Äα περÄιπτωση, µε οπλισµ Äο, και αποτελο Äυνται ε Äιτε απ Äο κοÄιλα µπλοκ κατασκευα-
σµ Äενα απ Äο µονωτικ Äο υλικ Äο ( Äη απ Äο συνδυασµ Äο µονωτικο Äυ υλικο Äυ και Äαλλων υλικ Äων), ε Äιτε απ Äο φατν Äωµατα κατα-
σκευασµ Äενα απ Äο µονωτικ Äο υλικ Äο ( Äη απ Äο συνδυασµ Äο µονωτικο Äυ υλικο Äυ και Äαλλων υλικ Äων) συνιστ Äωµενα απ Äο
κελ Äυφη τ Äυπων (καλουπι Äων) που συνδ Äεονται µε διαχωριστικο Äυr αποστ Äατεr (σε αµφ Äοτερεr τιr περιπτ Äωσειr πρ Äοκειται
για υλικ Äα οποιασδ Äηποτε κλ Äασηr ωr προr την αντÄιδραση στη φωτι Äα), προr χρ Äηση για την κατασκευ Äη εξωτερικ Äων Äη
εσωτερικ Äων τοÄιχων κτηρÄιων που υπ Äοκεινται στουr κανονισµο Äυr για την πυροπροστασÄια.

Μη φ Äεροντα Äετοιµα σ Äυνολα (kit)/συστ Äηµατα µ Äονιµων τ Äυπων (καλουπι Äων), τα οποÄια προορÄιζονται να πληρωθο Äυν
µε κανονικ Äο σκυρ Äοδεµα και, κατ Äα περÄιπτωση, µε οπλισµ Äο, και αποτελο Äυνται ε Äιτε απ Äο κοÄιλα µπλοκ κατασκευα-
σµ Äενα απ Äο µονωτικ Äο υλικ Äο ( Äη απ Äο συνδυασµ Äο µονωτικο Äυ υλικο Äυ και Äαλλων στερε Äων υλικ Äων), ε Äιτε απ Äο φατν Äωµατα
κατασκευασµ Äενα απ Äο µονωτικ Äο υλικ Äο ( Äη απ Äο συνδυασµ Äο µονωτικο Äυ υλικο Äυ και Äαλλων υλικ Äων) συνιστ Äωµενα απ Äο
κελ Äυφη τ Äυπων (καλουπι Äων) που συνδ Äεονται µε διαχωριστικο Äυr αποστ Äατεr (σε αµφ Äοτερεr τιr περιπτ Äωσειr πρ Äοκειται
για υλικ Äα οποιασδ Äηποτε κλ Äασηr ωr προr την αντÄιδραση στη φωτι Äα), προr χρ Äηση για την κατασκευ Äη εξωτερικ Äων Äη
εσωτερικ Äων τοÄιχων κτηρÄιων που υπ Äοκεινται στουr κανονισµο Äυr για την πυροπροστασÄια.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ ΠΡΟÆΙΟΝΤΩΝ

ΜΗ VΕΡΟΝΤΑ ΕΤΟΙΜΑ ΣΥΝΟΛΑ (KIT)/ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ ΜΟΝΙΜΩΝ ΤΥΠΩΝ (ΚΑΛΟΥΠΙΩΝ) ΠΟΥ ΑΠΟΤΕ-
ΛΟΥΝΤΑΙ ΑΠΟ ΚΟΙΛΑ ΜΠΛΟΚ ÄΗ VΑΤΝΩΜΑΤΑ ΑΠΟ ΜΟΝΩΤΙΚΑ ΥΛΙΚΑ ΚΑΙ, ΕΝΙΟΤΕ, ΣΚΥΡΟ∆ΕΜΑ

(1/1)

Συστ Äηµατα βεβα Äιωσηr τηr συµµ Äορφωσηr

Για το (τα) προÏι Äον(τα) και την (τιr) προβλεπ Äοµενη(εr) χρ Äηση(ειr) που απαριθµο Äυνται κατωτ Äερω, ο ΕυρωπαÏικ Äοr
Οργανισµ Äοr Τεχνικ Äων ΕγκρÄισεων καλεÄιται να προσδιορÄισει στη σχετικ Äη κατευθυντ Äηρια γραµµ Äη για ευρωπαÏικ Äη
τεχνικ Äη Äεγκριση το (τα) ακ Äολουθο(α) σ Äυστηµα(τα) βεβαÄιωσηr τηr συµµ Äορφωσηr:

ΠροÏι Äον(τα) Προβλεπ Äοµενη(εr) χρ Äηση(ειr)
ΕπÄιπεδο(α)
Äη κλ Äαση(ειr)

(αντÄιδραση στη φωτι Äα)

Συστ Äηµα(τα)
βεβαÄιωσηr τηr
συµµ Äορφωσηr

Μη φ Äεροντα Äετοιµα σ Äυνολα
(kit)/συστ Äηµατα µον Äιµων τ Äυπων
(καλουπι Äων) τα οποÄια προορÄιζονται
να πληρωθο Äυν µε κανονικ Äο σκυρ Äο-
δεµα και, κατ Äα περÄιπτωση, µε οπλι-
σµ Äο και αποτελο Äυνται:

— εÄιτε απ Äο κοÄιλα µπλοκ κατα-
σκευασµ Äενα απ Äο µονωτικ Äο υλικ Äο
( Äη συνδυασµ Äο µονωτικο Äυ υλικο Äυ
και Äαλλων υλικ Äων)·

για την κατασκευ Äη εξωτερι-
κ Äων Äη εσωτερικ Äων τοÄιχων
κτηρÄιων που υπ Äοκεινται στουr
κανονισµο Äυr για την πυροπρο-
στασÄια

A (*), B (*), C (*) 1

A (**), B (**), C (**) 2+
A (***)

D, E, F

— ε Äιτε απ Äο φατν Äωµατα κατασκευα-
σµ Äενα απ Äο µονωτικ Äο υλικ Äο ( Äη
συνδυασµ Äο µονωτικο Äυ υλικο Äυ
και Äαλλων υλικ Äων) συνιστ Äωµενα
απ Äο κελ Äυφη τ Äυπων που συνδ Äε-
ονται µε διαχωριστικο Äυr
αποστ Äατεr.

για την κατασκευ Äη εξωτερι-
κ Äων Äη εσωτερικ Äων τοÄιχων
κτηρÄιων που υπ Äοκεινται στουr
κανονισµο Äυr για την πυροπρο-
στασÄια

οποιο(α)δ Äηποτε 2+

Σ Äυστηµα 1: βλ Äεπε οδηγÄια 89/106/ΕΟΚ, παρ Äαρτηµα ΙΙΙ σηµεÄιο 2.i), χωρÄιr δειγµατοληπτικ Äη δοκιµ Äη ελ Äεγχου.

Σ Äυστηµα 2+: βλ Äεπε οδηγÄια 89/106/ΕΟΚ, παρ Äαρτηµα ΙΙΙ σηµεÄιο 2.ii), πρ Äωτη δυνατ Äοτητα, που περιλαµβ Äανει πιστοποÄιηση του συστ Äη-
µατοr εργοστασιακο Äυ ελ Äεγχου τηr παραγωγ Äηr απ Äο αναγνωρισµ Äενο οργανισµ Äο µε β Äαση την αρχικ Äη επιθε Äωρηση του
εργοστασÄιου και τον εργοστασιακ Äο Äελεγχο τηr παραγωγ Äηr, καθ Äωr και συνεχ Äη επιθε Äωρηση, αξιολ Äογηση και Äεγκριση
του συστ Äηµατοr εργοστασιακο Äυ ελ Äεγχου τηr παραγωγ Äηr.

(*) Υλικ Äα των οποÄιων οι επιδ Äοσειr αντÄιδρασηr στη φωτι Äα ενδ Äεχεται να µεταβληθο Äυν κατ Äα τη διαδικασÄια παραγωγ Äηr.

(**) Υλικ Äα των οποÄιων οι επιδ Äοσειr αντÄιδρασηr στη φωτι Äα δεν ενδ Äεχεται να µεταβληθο Äυν κατ Äα τη διαδικασÄια παραγωγ Äηr.

(***)ΠροÏι Äοντα απ Äο υλικ Äα κλ Äασηr Α για τα οποÄια, σ Äυµφωνα µε την απ Äοφαση 96/603/ΕΚ, δεν απαιτε Äιται δοκιµ Äη ωr προr την αντÄι-
δραση στη φωτι Äα.

Οι προδιαγραφ Äεr για το σ Äυστηµα θα πρ Äεπει να καθιστο Äυν δυνατ Äη την εφαρµογ Äη του ακ Äοµα και Äοταν δεν χρει Äαζε-
ται προσδιορισµ Äοr των επιδ Äοσεων για Äενα συγκεκριµ Äενο χαρακτηριστικ Äο, επειδ Äη τουλ Äαχιστον Äενα κρ Äατοr µ Äελοr
δεν προβλ Äεπει καµµÄια νοµικ Äη απαÄιτηση για το εν λ Äογω χαρακτηριστικ Äο [βλ Äεπε Äαρθρο 2 παρ Äαγραφοr 1 τηr οδηγÄιαr
89/106/ΕΟΚ, και κατ Äα περÄιπτωση, ρ Äητρα 1.2.3 των ερµηνευτικ Äων εγγρ Äαφων]. Στιr περιπτ Äωσειr αυτ Äεr η επαλ Äηθευση
του εν λ Äογω χαρακτηριστικο Äυ δεν πρ Äεπει να επιβ Äαλλεται στον κατασκευαστ Äη ε Äαν δεν επιθυµεÄι ο Äιδιοr να δηλ Äωσει
τιr σχετικ Äεr επιδ Äοσειr του προÏι Äοντοr.
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 8ηr Απριλ�ου 1998

για την τροποπο�ηση των ορ�ων των ορειν�ν περιοχ�ν στη Γαλλ�α κατ� την �ννοια του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 950/97 του Συµβουλ�ου

(Το κε�µενο στη γαλλικ� γλ�σσα ε�ναι το µ�νο αυθεντικ�)

(98/280/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

τον κανονισµ� (ΕΚ) αριθ. 950/97 του Συµβουλ�ου, τηr 20�r
Μα�ου 1997, για τη βελτ�ωση τηr αποτελεσµατικ�τηταr των
γεωργικ�ν διαρθρ�σεων (1), και ιδ�ωr το �ρθρο 21 παρ�-
γραφοr 3,

Εκτιµ�νταr:

�τι η οδηγ�α 75/271/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (2), �πωr τροπο-
ποι�θηκε τελευτα�α απ� την απ�φαση 97/158/ΕΚ τηr Επι-
τροπ�r (3), σχετικ� µε τον κοινοτικ� κατ�λογο των γεωρ-
γικ�ν µειονεκτικ�ν περιοχ�ν στη Γαλλ�α κατ� την �ννοια
του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 950/97, αναφ�ρει τιr περιοχ�r
τηr Γαλλ�αr που χαρακτηρ�ζονται ορειν�r περιοχ�r κατ�
την �ννοια του �ρθρου 23 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 950/
97, καθ�r και τα ακριβ� κριτ�ρια που οδ�γησαν σε αυτ� το
χαρακτηρισµ�·

�τι η γαλλικ� κυβ�ρνηση κοινοπο�ησε στην Επιτροπ�,
σ�µφωνα µε το �ρθρο 21 παρ�γραφοr 3 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 950/97, ν�εr περιοχ�r που µπορο�ν να περιλη-
φθο�ν στον κοινοτικ� κατ�λογο των ορειν�ν περιοχ�ν,
καθ�r και τα στοιχε�α που αφορο�ν τα χαρακτηριστικ�
αυτ�ν των περιοχ�ν· �τι, εξ�λλου, το ιδια�τερο καθεστ�r
των ενισχ�σεων που εφαρµ�ζεται σε αυτ�r τιr ορειν�r περιο-
χ�r θα επεκταθε� και στιr ν�εr περιοχ�r·

�τι, �πωr προκ�πτει απ� την προαναφερ�µενη κοινοπο�ηση,
υπ�ρχουν περιοχ�r που ανταποκρ�νονται στα κριτ�ρια και
στα αριθµητικ� στοιχε�α που αναφ�ρονται στην οδηγ�α
76/401/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου (4) για τον καθορισµ� των
σχετικ�ν περιοχ�ν δυν�µει του �ρθρου 23 του κανονισµο�
(ΕΚ) αριθ. 950/97· �τι, κατ� συν�πεια, πρ�πει να συµπεριλη-
φθο�ν οι εν λ�γω περιοχ�r στον κοινοτικ� κατ�λογο των

ορειν�ν περιοχ�ν κατ� την �ννοια του �ρθρου 23 του
κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 950/97·

�τι οι τροποποι�σειr αυτ�r, εφ�σον αφορο�ν περιοχ�r που
�χουν �δη καταταγε� στιr µειονεκτικ�r περιοχ�r δυν�µει
του �ρθρου 24 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 950/97, δεν
συνεπ�γονται α�ξηση τηr εκµεταλλευ�µενηr γεωργικ�r
�κτασηr του συν�λου των µειονεκτικ�ν περιοχ�ν περισσ�-
τερο απ� 1,5 % τηr εκµεταλλευ�µενηr γεωργικ�r �κτασηr
τηr Γαλλ�αr·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα απ�φαση
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr επιτροπ�r γεωργικ�ν διαρ-
θρ�σεων και αγροτικ�r αν�πτυξηr,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Ο κοινοτικ�r κατ�λογοr των ορειν�ν περιοχ�ν τηr Γαλ-
λ�αr, ο οπο�οr περιλαµβ�νεται στο παρ�ρτηµα τηr οδηγ�αr
75/271/ΕΟΚ, συµπληρ�νεται µε τον κατ�λογο που περιλαµ-
β�νεται στο παρ�ρτηµα τηr παρο�σαr οδηγ�αr.

�ρθρο 2

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στη Γαλλικ� ∆ηµοκρα-
τ�α.

Βρυξ�λλεr, 8 Απριλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ L 142 τηr 2. 6. 1997, σ. 1.
(2) ΕΕ L 128 τηr 19. 5. 1975, σ. 33.
(3) ΕΕ L 60 τηr 1. 3. 1997, σ. 64.
(4) ΕΕ L 108 τηr 26. 4. 1976, σ. 22.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ορειν�r περιοχ�r δυν�µει του �ρθρου 23 του κανονισµο� (ΕΚ) αριθ. 950/97

Περιοχ� ∆ιαµ�ρισµα Καντ�νι Κοιν�τητα
Συνολικ�
�κταση

(ha)

Εκµεταλ-
λευ�µενη
γεωργικ�
�κταση

(ha)

AQUITAINE Pyrénées-Atlantiques Hasparren  Saint-Martin-d’Arberoue 1 469 1 033

Hendaye  Biriatou 1 104 150

Iholdy  Iholdy 2 163 1 371

Labastide-Clairence  Ayherre 2 765 1 383
 Isturits 1 360 478
 Labastide-Clairence 2 339 1 439

Lasseube  Aubertin 1 716 694
 Lasseubetat 706 459

Saint-Palais  Orègue 3 643 1 876
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ΑΠΟVΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 17ηr Απριλ�ου 1998

για τη χορ�γηση �δειαr στα κρ�τη µ�λη να επιτρ�πουν προσωριν� την εµπορ�α σπ�ρων προr
σπορ� φεστο�καr τηr κτηνοτροφικ�r (Festuca ovina L.) που δεν πληρο�ν τιr απαιτ�σειr

τηr οδηγ�αr 66/401/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου

(98/281/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

�χονταr υπ�ψη:

τη συνθ�κη για την �δρυση τηr Ευρωπαϊκ�r Κοιν�τηταr,

την οδηγ�α 66/401/ΕΟΚ του Συµβουλ�ου, τηr 14ηr Ιουν�ου
1966, περ� εµπορ�αr σπ�ρων προr σπορ� κτηνοτροφικ�ν
φυτ�ν (1), �πωr τροποποι�θηκε τελευτα�α απ� την οδηγ�α
96/72/ΕΚ (2), και ιδ�ωr το �ρθρο 17,

την α�τηση που υπ�βαλε η Σουηδ�α,

Εκτιµ�νταr:

�τι, στη Σουηδ�α, η παραγωγ� σπ�ρων προr σπορ� ορι-
σµ�νων ποικιλι�ν τηr κατηγορ�αr «πιστοποιηµ�νων
σπ�ρων» φεστο�καr τηr κτηνοτροφικ�r (Festuca ovina L.)
που ανταποκρ�νονται στιr απαιτ�σειr τηr εν λ�γω οδηγ�αr
σε σχ�ση µε την ελ�χιστη βλαστητικ� ικαν�τητα, �ταν
ανεπαρκ�r κατ� το 1997 και, για το λ�γο αυτ�, δεν µπορε�
να καλ�ψει τιr αν�γκεr τηr χ�ραr αυτ�r· �τι οι ποικιλ�εr
αυτ�r αποδε�χτηκαν κατ�λληλεr, υπ� τιr κλιµατικ�r συνθ�-
κεr που επικρατο�ν στο β�ρειο τµ�µα του αιτο�ντοr κρ�-
τουr µ�λουr κατ� τη δι�ρκεια του χειµ�να, και ανθεκτικ�r
στιr βλ�βεr που ενδ�χεται να προκληθο�ν υπ� τιr συνθ�κεr
αυτ�r·

�τι ε�ναι αδ�νατον να καλυφθε� ικανοποιητικ� η ζ�τηση µε
σπ�ρουr προr σπορ� απ� �λλα κρ�τη µ�λη � απ� τρ�τεr
χ�ρεr που να ανταποκρ�νονται σε �λεr τιr απαιτ�σειr που
καθορ�ζονται στην εν λ�γω οδηγ�α·

�τι, ωr εκ το�του, ε�ναι σκ�πιµο να δοθε� �δεια στη Σουη-
δ�α να επιτρ�ψει, για περ�οδο που λ�γει στιr 30 Απριλ�ου
1998, την εµπορ�α σπ�ρων προr σπορ� του προαναφεροµ�-
νου ε�δουr που υπ�κεινται σε λιγ�τερο αυστηρ�r απαιτ�-
σειr·

�τι, επιπλ�ον, θα πρ�πει να δοθε� �δεια στα �λλα κρ�τη
µ�λη, τα οπο�α µπορο�ν να προµηθε�ουν τη Σουηδ�α µε
σπ�ρουr που δεν πληρο�ν τιr απαιτ�σειr τηr προαναφερο-
µ�νηr οδηγ�αr, να επιτρ�ψουν την εµπορ�α των σπ�ρων
αυτ�ν·

�τι τα µ�τρα που προβλ�πονται στην παρο�σα απ�φαση
ε�ναι σ�µφωνα µε τη γν�µη τηr µ�νιµηr επιτροπ�r σπ�ρων
προr σπορ� και γεωργικ�ν, δενδροκηπευτικ�ν και δασικ�ν
φυτ�ν προr φ�τευση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟVΑΣΗ:

�ρθρο 1

Η Σουηδ�α εξουσιοδοτε�ται να επιτρ�ψει, για περ�οδο που
λ�γει στιr 30 Απριλ�ου 1998, την εµπορ�α στο �δαφ�r τηr
µ�γιστηr ποσ�τηταr 1,4 τ�νων σπ�ρων προr σπορ� τηr
κατηγορ�αr «πιστοποιηµ�νων σπ�ρων» των ποικιλι�ν
φεστο�καr τηr κτηνοτροφικ�r που αναφ�ρονται κατωτ�ρω
(Festuca ovina L.), οι οπο�οι δεν πληρο�ν τιr απαιτ�σειr
που καθορ�ζονται στο παρ�ρτηµα ΙΙ τηr οδηγ�αr 66/401/
ΕΟΚ σχετικ� µε την ελ�χιστη βλαστητικ� ικαν�τητα, υπ�
την προϋπ�θεση �τι η ελ�χιστη βλαστητικ� τουr ικαν�τητα
ε�ναι τουλ�χιστον το 65 % εκε�νηr των καθαρ�ν σπ�ρων
προr σπορ� και στην επ�σηµη ετικ�τα αναγρ�φεται η
�νδειξη «ελ�χιστη βλαστικ� ικαν�τητα 65 %»:

i) Barfina,
ii) Barreppo,

iii) Biljart,
iv) Valda,
v) Waldina.

�ρθρο 2

Χορηγε�ται �δεια στα κρ�τη µ�λη π�ραν του αιτο�ντοr
κρ�τουr µ�λουr να επιτρ�πουν, µε τουr �ρουr που καθορ�ζο-
νται στο �ρθρο 1 και για τουr λ�γουr που επικαλε�ται το
αιτο�ν κρ�τοr µ�λοr, την εµπορ�α στο �δαφ�r τουr των
σπ�ρων που επιτρ�πεται να διατ�θενται στο εµπ�ριο
σ�µφωνα µε την παρο�σα απ�φαση.

�ρθρο 3

Τα κρ�τη µ�λη ανακοιν�νουν αµ�σωr στην Επιτροπ� και
στα �λλα κρ�τη µ�λη τιr δι�φορεr ποσ�τητεr σπ�ρων προr
σπορ� που φ�ρουν ετικ�τα και που επιτρ�πεται να διατ�θε-
νται στο εµπ�ριο στο �δαφ�r τουr, σ�µφωνα µε την
παρο�σα απ�φαση.

�ρθρο 4

Η παρο�σα απ�φαση απευθ�νεται στα κρ�τη µ�λη.

Βρυξ�λλεr, 17 Απριλ�ου 1998.

Για την Επιτροπ�

Franz FISCHLER

Μ�λοr τηr Επιτροπ�r

(1) ΕΕ 125 τηr 11. 7. 1966, σ. 2298/66.
(2) ΕΕ L 304 τηr 27. 11. 1996, σ. 10.
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ΣΥΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

τηr 21ηr Απριλ Äιου 1998

σχετικ Äα µε τον τρ Äοπο µε τον οπο Äιο τα κρ Äατη µ Äελη, καθ Äωr και οι χ Äωρεr που Äεχουν υπογρ Äαψει
τη συµφωνÄια για τον ΕυρωπαιÏκ Äο Οικονοµικ Äο Χ Äωρο, θα πρ Äεπει να εξασφαλÄιζουν την
προστασÄια τηr πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr που συνδ Äεεται µε την αν Äαπτυξη και την παρασκευ Äη
των αρωµατικ Äων ουσι Äων οι οπο Äιεr αποτελο Äυν αντικε Äιµενο του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 2232/96

του ΕυρωπαιÏκο Äυ Κοινοβουλ Äιου και του Συµβουλ Äιου

(ΚεÄιµενο που παρουσι Äαζει ενδιαφ Äερον για τον ΕΟΧ)

(98/282/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑÆΙΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

ÄΕχονταr υπ Äοψη τη συνθ Äηκη για την Äιδρυση τηr ΕυρωπαÏικ Äηr
Κοιν Äοτηταr, και ιδ Äιωr το Äαρθρο 155 δε Äυτερη περÄιπτωση,

Εκτιµ Äωνταr:

Äοτι, κατ’ εφαρµογ Äη του Äαρθρου 3 παρ Äαγραφοr 1 του κανονι-
σµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 2232/96 του ΕυρωπαÏικο Äυ ΚοινοβουλÄιου
και του ΣυµβουλÄιου, τηr 28ηr ΟκτωβρÄιου 1996, σχετικ Äα µε
θ Äεσπιση κοινοτικ Äηr διαδικασÄιαr για τιr αρωµατικ Äεr Äυλεr
που χρησιµοποιο Äυνται Äη προορÄιζονται να χρησιµοποιηθο Äυν
εντ Äοr Äη επÄι των τροφÄιµων (1), τα κρ Äατη µ Äελη (2), κοινοποιο Äυν
στην Επιτροπ Äη τον κατ Äαλογο των αρωµατικ Äων ουσι Äων οι
οποÄιεr µπορο Äυν να χρησιµοποιο Äυνται εντ Äοr Äη επÄι των
τροφÄιµων που κυκλοφορο Äυν στο εµπ Äοριο στο Äεδαφ Äοr τουr·
τα κρ Äατη µ Äελη πρ Äεπει να πληροφορηθο Äυν απ Äο τουr παραγω-
γο Äυr για τα τεχνικ Äα δεδοµ Äενα και για τιr αρωµατικ Äεr
ουσÄιεr· Äοτι, σ Äυµφωνα µε το Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 2 πρ Äωτο
εδ Äαφιο και το Äαρθρο 4 παρ Äαγραφοr 1 του κανονισµο Äυ (ΕΚ)
αριθ. 2232/96, οι πληροφορÄιεr αυτ Äεr µπορο Äυν να αναγρα-
φο Äυν σε ευρετ Äηριο και σε πρ Äογραµµα αξιολ Äογησηr τα οποÄια
δηµοσιοποιο Äυνται· Äοτι Äεναr ορισµ Äενοr αριθµ Äοr ατ Äοµων θα
πρ Äεπει να Äεχει πρ Äοσβαση στιr πληροφορÄιεr αυτ Äεr καθ Äολη
την δι Äαρκεια τηr κοινοτικ Äηr διαδικασÄιαr που θεσπÄιστηκε µε
το συγκεκριµ Äενο κανονισµ Äο·

Äοτι ε Äιναι, ωστ Äοσο, σκ Äοπιµο να περιοριστεÄι η δι Äαδοση
ορισµ Äενων απ Äο τιr πληροφορÄιεr αυτ Äεr· Äοτι, πρ Äαγµατι, η
αν Äαπτυξη ορισµ Äενων ν Äεων αρωµατικ Äων ουσι Äων, καθ Äωr και
η παραγωγ Äη ορισµ Äενων απ Äο τιr υφιστ Äαµενεr αρωµατικ Äεr
ουσÄιεr, απαιτο Äυν διαπανηρ Äεr επενδ Äυσειr εκ µ Äερουr των
παραγωγ Äων των ουσι Äων αυτ Äων στον τοµ Äεα τηr Äερευναr και
τηr παραγωγ Äηr· Äοτι οι αρωµατικ Äεr ουσÄιεr που δεν συνιστο Äυν
εφε Äυρεση δεν εÄιναι δυνατ Äον να αποτελ Äεσουν αντικεÄιµενο
διπλ Äωµατοr ευρεσιτεχνÄιαr· Äοτι η αν Äαπτυξη και η παραγωγ Äη
των ουσι Äων αυτ Äων συνιστο Äυν, ωστ Äοσο, βιοµηχανικ Äο απ Äορ-
ρητο, το οποÄιο πρ Äεπει να προστατε Äυεται απ Äο την παραποÄι-
ηση και τον αθ Äεµιτο ανταγωνισµ Äο·

Äοτι ο κοινοτικ Äοr νοµοθ Äετηr Äελαβε υπ Äοψη τα ανωτ Äερω
προβλ Äεπονταr, στο Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 2 δε Äυτερο εδ Äαφιο
του κανονισµο Äυ (ΕΚ) αριθ. 2232/96, Äοτι οι αρωµατικ Äεr
ουσÄιεr πρ Äεπει να ονοµ Äαζονται «κατ Äα τρ Äοπο που να προστα-
τε Äυει το δικαÄιωµα πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr του κατα-
σκευαστ Äη τουr»· Äοτι η εν λ Äογω αν Äαγκη προστασÄιαr τηr

πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr αναφ Äερεται και στη 14η αιτιολο-
γικ Äη σκ Äεψη του Äιδιου κανονισµο Äυ· Äοτι η προστασÄια αυτ Äη
δεν επιβ Äαλλεται µ Äονο για τιr αρωµατικ Äεr ουσÄιεr που κοινο-
ποιο Äυναι κατ’ εφαρµογ Äη του Äαρθρου 3 παρ Äαγραφοr 1 του
κανονισµο Äυ, αλλ Äα και στο µ Äελλον, για τιr ν Äεεr αρωµατικ Äεr
ουσÄιεr που αναφ Äερονται στο Äαρθρο 5 παρ Äαγραφοr 2 του
κανονισµο Äυ· Äοτι η προστασÄια αυτ Äη πρ Äεπει να καλ Äυπτει Äολα
τα στ Äαδια τηr κοινοτικ Äηr διαδικασÄιαr που θεσπÄιστηκε µε
τον σχετικ Äο κανονισµ Äο·

Äοτι η προστασÄια τηr πνευµατικ Äηr ιδιοκτησÄιαr µπορεÄι να
εξασφαλιστεÄι µ Äεσω τηr τ Äηρησηr του εµπιστευτικο Äυ χαρα-
κτ Äηρα των τεχνικ Äων δεδοµ Äενων που αφορο Äυν τιr συγκεκρι-
µ Äενεr αρωµατικ Äεr συσÄιεr· Äοτι ε Äιναι αναγκαÄιο να καθοριστεÄι
ο τρ Äοποr µε τον οποÄιο θα εξασφαλÄιζεται απ Äο τα κρ Äατη µ Äελη
η προστασÄια των εµπιστευτικ Äων αυτ Äων δεδοµ Äενων· Äοτι ο
τρ Äοποr αυτ Äοr µπορεÄι να καθοριστεÄι µε σ Äυσταση τηr Επιτρο-
π Äηr προr τα κρ Äατη µ Äελη· Äοτι ο τρ Äοποr µε τον οποÄιο η
Επιτροπ Äη εξασφαλÄιζει την προστασÄια των εµπιστευτικ Äων
δεδοµ Äενων, αποτελεÄι αντικε Äιµενο τηr ανακοÄινωσηr τηr 21ηr
ΑπριλÄιου 1998 (3)·

Äοτι οι αντιπροσωπευτικοÄι φορεÄιr των παραγωγ Äων αρωµατι-
κ Äων ουσÄιων κρÄινουν επαρκ Äη την προστασÄια των εµπιστευτι-
κ Äων δεδοµ Äενων για περÄιοδο π Äεντε ετ Äων·

Äοτι Äεχει ζητηθεÄι η γν Äωµη των κρατ Äων µελ Äων σχετικ Äα µε την
παρο Äυσα σ Äυσταση στο πλαÄισιο τηr µ Äονιµηr επιτροπ Äηr
τροφÄιµων,

∆ΙΑΤΥΠΩΝΕΙ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΣΥΣΤΑΣΗ:

1. Η προστασÄια των εµπιστευτικ Äων δεδοµ Äενων που
αφορο Äυν µια αρωµατικ Äη ουσÄια παρ Äεχεται µετ Äα απ Äο ρητ Äη
αÄιτηση του παραγωγο Äυ τηr συγκεκριµ Äενηr αρωµατικ Äηr
ουσÄιαr Äη του αντιπροσ Äωπου του, προr τιr αρµ Äοδιεr αρχ Äεr
του κρ Äατουr µ Äελουr στο Äεδαφοr του οποÄιου µπορεÄι να
χρησιµοποιηθεÄι η ουσÄια αυτ Äη.

2. Τα εµπιστευτικ Äα δεδοµ Äενα εÄιναι δυνατ Äον να αφορο Äυν:

— τη φ Äυση των αρωµατικ Äων ουσι Äων, την προ Äελευσ Äη τουr
και τη µ Äεθοδο παρασκευ Äηr τουr,

— τουr Äορουr χρησιµοποÄιησηr των αρωµατικ Äων αυτ Äων
ουσι Äων, και ιδ Äιωr την περιγραφ Äη των τροφÄιµων εντ Äοr
Äη επÄι των οποÄιων αυτ Äεr µπορο Äυν να χρησιµοποιηθο Äυν,(1) ΕΕ L 299 τηr 23. 11. 1996, σ. 1.

(2) Για τουr σκοπο Äυr τηr παρο Äυσαr σ Äυστασηr, ο Äοροr κρ Äατη µ Äελη πε-
ριλαµβ Äανει και τιr χ Äωρεr που Äεχουν υπογρ Äαψει την συµφωνÄια για
τον ΕΟΧ. (3) ΕΕ C 131 τηr 29. 4. 1998, σ. 3.
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— Äολεr τιr πληροφορÄιεr που Äεχουν εµπορικ Äη αξÄια και
που δεν εÄιναι συν Äηθωr ε Äυκολα προσιτ Äεr Äη γνωστ Äεr
απ Äο Äατοµα που αν Äηκουν σε κ Äυκλουr ασχολο Äυµενουr
κατ Äα καν Äονα µε πληροφορÄιεr αυτο Äυ του εÄιδουr.

3. ÄΟταν Äενα κρ Äατοr µ Äελοr κοινοποιε Äι στην Επιτροπ Äη τον
κατ Äαλογο των αρωµατικ Äων ουσι Äων που µπορο Äυν να
χρησιµοποιο Äυνται στο Äεδαφ Äοr του, επισηµαÄινει σαφ Äωr
στον κατ Äαλογο αυτ Äο τιr αρωµατικ Äεr ουσÄιεr Äη και τα
δεδοµ Äενα που πρ Äεπει να αποτελ Äεσουν αντικεÄιµενο
προστασÄιαr.

4. Η αν Äαγκη προστασÄιαr των εµπιστευτικ Äων δεδοµ Äενων
καλ Äυπτει Äολα τα στ Äαδια τηr διαδικασÄιαr του κανονισµο Äυ
(ΕΚ) αριθ. 2232/96 σε τρειr, ιδ Äιωr, τοµεÄιr: την κατοχ Äη
των πληροφορι Äων, τη δι Äαδοσ Äη τουr και την επεξεργασÄια
τουr. Εναπ Äοκειται στιr αρµ Äοδιεr αρχ Äεr να εξασφαλÄισουν
την προστασÄια αυτ Äη στο επÄιπεδ Äο τουr και σε καθ Äενα απ Äο
τουr τρειr τοµεÄιr, µε κατ Äαλληλα µ Äεσα (ασφ Äαλεια των
χ Äωρων στουr οποÄιουr διατηρο Äυνται τα δεδοµ Äενα αυτ Äα,
ασφαλ Äη διαβÄιβαση εγγρ Äαφων, χαρακτηρισµ Äοr των πραγ-
µατοποιηθ Äεντων αντιγρ Äαφων σε οιαδ Äηποτε µορφ Äη και
Äενδειξη των παραληπτ Äων των αντιγρ Äαφων αυτ Äων, τ Äηρηση
του εµπιστευτικο Äυ χαρακτ Äηρα των µεταφρ Äασεων κ.λπ.).

5. Σε Äολα τα στ Äαδια τηr διαδικασÄιαr, πρ Äοσβαση στα εµπι-
στευτικ Äα δεδοµ Äενα Äεχουν µ Äονον Äοσοι ε Äιναι επιφορτισµ Äε-
νοι Äη συνδ Äεονται Äαµεσα µε τη διοικητικ Äη, τεχνικ Äη Äη
επιστηµονικ Äη διεκπεραÄιωση του φακ Äελου, δηλαδ Äη οι
υπ Äαλληλοι, το λοιπ Äο προσωπικ Äο και οι εµπειρογν Äωµονεr
των αρµοδÄιων αρχ Äων κ Äαθε κρ Äατουr µ Äελουr οι οποÄιοι
ασχολο Äυνται µε φακ Äελουr που προ Äερχονται απ Äο το εν
λ Äογω κρ Äατοr µ Äελοr και ενδ Äεχεται να χρειαστεÄι να ασχο-

ληθο Äυν µε φακ Äελουr προερχ Äοµενουr απ Äο Äαλλα κρ Äατη
µ Äελη στο πλαÄισιο συνεδρι Äασεων Äη ανταλλαγ Äηr πληροφο-
ρι Äων. Τα πρ Äοσωπα αυτ Äα αφεÄιλουν να τηρο Äυν το επαγγελ-
µατικ Äο απ Äορρητο δυν Äαµει τηr εθνικ Äηr τουr νοµοθεσÄιαr Äη
του Äαρθρου 214 τηr συνθ Äηκηr ΕΚ. Στα εµπιστευτικ Äα
δεδοµ Äενα Äεχουν επÄισηr πρ Äοσβαση οι υπ Äαλληλοι και το
λοιπ Äο προσωπικ Äο των κρατ Äων µελ Äων που εÄιναι υπε Äυθυνοι
για τον επÄισηµο Äελεγχο των τροφÄιµων, δεσµευµ Äενοι απ Äο
το επαγγελµατικ Äο απ Äορρητο δυν Äαµει τηr εθνικ Äηr τουr
νοµοθεσÄιαr και του Äαρθρου 12 τηr οδηγÄιαr 89/397/ΕΟΚ
του ΣυµβουλÄιου, τηr 14ηr ΙουνÄιου 1989, σχετικ Äα µε τον
επÄισηµο Äελεγχο των τροφÄιµων (1). Τυχ Äον Äαλλα πρ Äοσωπα
Äεχοντα πρ Äοσβαση στα εµπιστευτικ Äα δεδοµ Äενα χωρÄιr να
δεσµε Äυονται απ Äο το επαγγελµατικ Äο απ Äορρητο δυν Äαµει
εθνικ Äων Äη κοινοτικ Äων διατ Äαξεων, οφεÄιλουν να υπογρ Äα-
φουν σχετικ Äη δ Äηλωση τ Äηρησηr εχεµ Äυθειαr.

6. Η προστασÄια των εµπιστευτικ Äων δεδοµ Äενων που
αφορο Äυν αρωµατικ Äη ουσÄια εξασφαλÄιζεται για χρονικ Äο
δι Äαστηµα π Äεντε ετ Äων απ Äο την ηµεροµηνÄια παραλαβ Äηr
απ Äο την Επιτροπ Äη του κοινοποιηθ Äεντοr απ Äο το κρ Äατοr
µ Äελοr καταλ Äογου στον οποÄιο αναγρ Äαφεται η εν λ Äογω
αρωµατικ Äη ουσÄια Äη οιουδ Äηποτε φακ Äελου που αφορ Äα ν Äεα
αρωµατικ Äη ουσÄια.

Βρυξ Äελλεr, 21 ΑπριλÄιου 1998.

Για την Επιτροπ Äη

Martin BANGEMANN

ΜÄελοr τηr Επιτροπ Äηr

(1) ΕΕ L 186 τηr 30. 6. 1989, σ. 23.
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∆ΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

∆ιορθωτικ Äο στην οδηγÄια 94/65/ΕΚ του ΣυµβουλÄιου, τηr 14ηr ∆εκεµβρÄιου 1994, περ Äι καθορισµο Äυ των
υγειονοµικ Äων καν Äονων για την παραγωγ Äη και τη θ Äεση στην αγορ Äα κιµ Äαδων και παρασκευασµ Äατων

κρ Äεατοr

(ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων L 368 τηr 31ηr ∆εκεµβρÄιου 1994)

ΣελÄιδα 12, Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 1 στοιχεÄιο ζ) σηµεÄιο i) τρÄιτη περÄιπτωση:
αντÄι: «. . . στο παρ Äαρτηµα IV µ Äεροr IV τρÄιτη περÄιπτωση,»,
δι Äαβαζε: «. . . στο παρ Äαρτηµα IV µ Äεροr IV τρÄιτη περÄιπτωση τηr οδηγÄιαr 64/433/ΕΟΚ,».

ΣελÄιδα 12, Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 1 στοιχεÄιο ζ) σηµεÄιο i) δε Äυτερο εδ Äαφιο:
αντÄι: «. . . υγειονοµικ Äο πιστοποιητικ Äο . . .»,
δι Äαβαζε: «. . . πιστοποιητικ Äο καταλληλ Äοτηταr . . .».

ΣελÄιδα 12, Äαρθρο 3 παρ Äαγραφοr 1 στοιχεÄιο ζ) σηµεÄιο ii):
αντÄι: «. . . σ Äυµφωνα µε το µ Äεροr ΙΙΙ του παραρτ Äηµατοr Ι . . .»,
δι Äαβαζε: «. . . σ Äυµφωνα µε το παρ Äαρτηµα ΙΙΙ . . .».

ΣελÄιδα 14, Äαρθρο 5 παρ Äαγραφοr 5 πρ Äωτο εδ Äαφιο:
αντÄι: «. . . του παραρτ Äηµατοr Α κεφ Äαλαιο Ι σηµεÄιο 2 στοιχεÄιο α) . . .»,
δι Äαβαζε: «. . . του παραρτ Äηµατοr Ι κεφ Äαλαιο Ι σηµεÄιο 2 στοιχεÄιο α) . . .».

ΣελÄιδα 14, Äαρθρο 6 παρ Äαγραφοr 1 στοιχεÄιο β):
αντÄι: «. . . στο παρ Äαρτηµα ΙΙΙ,»,
δι Äαβαζε: «. . . στο παρ Äαρτηµα Ι, κεφ Äαλαιο ΙΙΙ,».

ΣελÄιδα 19, Äαρθρο 17 παρ Äαγραφοr 1:
αντÄι: «1. Στο Äαρθρο 5 τηr οδηγÄιαr 71/118/ΕΟΚ, προστÄιθεται η εξ Äηr παρ Äαγραφοr 3:

“3. Τα κρ Äατη µ Äελη . . .”»,
δι Äαβαζε: «1. Στο Äαρθρο 5 τηr οδηγÄιαr 71/118/ΕΟΚ, προστÄιθεται η εξ Äηr παρ Äαγραφοr 5:

“5. Τα κρ Äατη µ Äελη . . .”».

ΣελÄιδα 25, παρ Äαρτηµα ΙΙ µ Äεροr ΙΙ:

Στον πÄινακα, η τιµ Äη Μ για τον Staphylococcus aunereus γÄινεται «5 X 103/g».
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∆ιορθωτικ Äο στην οδηγÄια 98/2/ΕΚ τηr Επιτροπ Äηr, τηr 8ηr ΙανουαρÄιου 1998, για τροποποÄιηση του παραρ-
τ Äηµατοr IV τηr οδηγÄιαr 77/93/ΕΟΚ του ΣυµβουλÄιου περ Äι των µ Äετρων προστασÄιαr κατ Äα τηr εισαγωγ Äηr
στην Κοιν Äοτητα οργανισµ Äων επιβλαβ Äων για τα φυτ Äα Äη τα φυτικ Äα προιÏ Äοντα και κατ Äα τηr εξ Äαπλωσ Äηr τουr

στην Κοιν Äοτητα

(ΕπÄισηµη ΕφηµερÄιδα των ΕυρωπαÏικ Äων Κοινοτ Äητων L 15 τηr 21ηr ΙανουαρÄιου 1998)

— ΣελÄιδα 35, παρ Äαρτηµα, σηµεÄιο 16.2, µεταξ Äυ του τ Äελουr του κειµ Äενου του στοιχεÄιου β) και τηr αρχ Äηr του
στοιχεÄιου γ), να προστεθεÄι ο Äοροr « Äη».

— ΣελÄιδα 35, παρ Äαρτηµα, σηµεÄιο 16.3, µεταξ Äυ του τ Äελουr του κειµ Äενου του στοιχεÄιου α) και τηr αρχ Äηr του
στοιχεÄιου β), να προστεθεÄι ο Äοροr « Äη».

— ΣελÄιδα 36, παρ Äαρτηµα, σηµεÄιο 16.3α, µεταξ Äυ του τ Äελουr του κειµ Äενου του στοιχεÄιου α) και τηr αρχ Äηr
του στοιχεÄιου β), και µεταξ Äυ του τ Äελουr του κειµ Äενου του στοιχεÄιου β) και τηr αρχ Äηr του στοιχεÄιου γ),
να προστεθεÄι ο Äοροr « Äη».
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